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BBenenue

JlaHHOE HccieI0BaHUE MOCBSIIEHO PACCMOTPEHHUIO BOIPOCOB 00 aBTOPCKOM
CJIOBOTBOPYECTBE B LEJIOM M aBTOPCKHX OKKa3HOHAJIM3Max B YAaCTHOCTHU. S3bIK
XYZ0’)K€CTBEHHBIX MPOU3BEICHHUI MPHUBIEKAET BHUMAHUE UCCIIEIOBATENIEH B CBS3U
Cc OOJBIIMM KOJMYECTBOM YIOTPEOISIEMBIX B HEM aBTOPCKHUX JIEKCUYECKHX
HOBOOOpA30BaHWM, WJIM OKKa3MOHAIbHBIX CJIOB. OKKa3MOHAJIbHBIE CJIOBa
paccMaTpuBalOTCS KakK pPAa3HOIJIAHOBBIM (DEHOMEH, KOTOpBIHA, MpEXIE BCETO,
oOyCJIOBIEH  B3auMoJeHcTBUEM si3blka U peud. C  OIHOM  CTOPOHBI,
OKKA3MOHAJIM3MBbI SIBJISIFOTCSI PE3YJIbTATOM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH, C APYTOM Ke
CTOPOHBI, MMEHHO CHUCTEMa S3bIKa JONYCKAaeT BO3MOXXHOCTb OOpa30BBIBATH
OKKAa3MOHAJIbHBIE CJIOBA IO ONPEAECICHHBIM MOJEIAM U SIBJISIETCS TEM OCHOBAaHUEM,
Ha (OHE KOTOPOrO U TPOSIBISIETCS OKKAa3WOHAJIBHOCTh. TakuMm 0O0pa3om,
AKmyaabHOCmb JAHHOTO  MCCIECJOBAHMS  ONpENENsIeTcs, MpPEeXAEe BCEro,
NOBBIIICHHBIM ~ MHTEPECOM  HMCCJENOBATENEd K BONPOCAM, CBA3AaHHBIM C
OKKa3MOHAJIM3MaMHU KaK SI3bIKOBBIM SIBIIEHHUEM, OTPAKAIOIIMM JMHAMUKY S3bIKa,
€ro CMBICIIO00pasyromuii 1 (HopMOOOPA3YIOIIHI MOTESHITAAT.

Oo0vekmom uccnedoanus SBISIOTCS OKKAa3MOHAIU3MBI B XYJA0KECTBEHHOM
TEKCTE aHTJIUICKOTO SI3bIKa.

Ilpeomemom  uccnedoeanusa  SBIAIOTCS ~ CIOCOOBI  0Opa3oBaHUs
OKKa3MOHAJIM3MOB B aHIJVIOSA3BIYHON XYA0KECTBEHHON JIUTEPATYpE.

I]eny naHHOrO HCCIENOBAHUS 3AKIIOYACTCSl B BBIBICHUM, OMNHMCAHUU U
CUCTEMATU3AlMM OKKAa3MOHAIM3MOB B aHIVIMIICKOM JUTEpaType Ha MaTepualie
npousseaeHuit o Hecbo.

JUIsl NOCTWKEHHs TMOCTAaBJICHHOW LIEJM B XOJI€ MCCIECJOBAaHUS PELIATNCh
CJIEIYIOLIME TPAKTUUECKUE 3A0aUU:

— paccMOTpeThb MOAXOABl K OIPENEICHUI0 IOHATUS  aBTOPCKOTO
OKKa3HOHaJIM3Ma B COBPEMEHHOW JTMHTBUCTHUKE;

— BBIACIINTH OCHOBHBIC CITOCOOBI 06p&30BaHI/I}I OKKa3MOHAJIM3MOB,



— BBIJICTTUTH OCHOBHBIE THUITBI OKKa3MOHAJIM3MOB B Tpou3BeAcHUSIX JIko
Hec6o;

— OMPENIETUTh 3HAYEHUE OKKA3MOHAIM3MOB B IipousBeaeHusix Jxxo Hecbo.

Mamepuanom RDaHHOTO WCCIECOOBAHMS BBICTYNWIM 55 OKKa3MOHAINW3MOB,
OTOOpaHHbIE METOJOM CIUIOIIHOM BbIOOpKM B mnpousBeaeHusix Jhxo Hec6o
‘Redeemer’,‘Headhunters’.

Memoouka uccnedoeanus  onpenecnsercs  LEISIMH W 3aJa4aMu
uccienoBanus. Ha pa3HbIX sTanax MCCieloBaHUsS Mbl UCTIOIL30BANU CIEAYIOIINE
IpUEeMbl U METOJBI: METOJ CIUIONIHOW BHIOOPKM MaTepuana, METOJ aHalu3a U
CUHTE€3a, METO/]l JINHTBUCTUYECKOTO aHaJIM3a U CPABHUTEIHLHO-COMOCTABUTEIIbHBIN
METOJI, KOHTEKCTyalbHBbI aHaliu3, CEMAHTUKO-CTPYKTYpPHBIM aHalu3, METO]l
JIMHTBOCTUJIMCTUYECKOTO aHAJIM3a TEKCTA.

Teopemuko-memoodonozuueckoil 6a30u UCC1e008aAHUABBICTYIIUIN PabOTHI,
MOCBSIIIEHHBIE BOMPOCAM OKKa3MOHAJIbHBIX 00pa30BaHUM TaKUX aBTOPOB, Kak M.B.
Araponsia, E.A. Aunpeesa, E.B. [lo3neesa, J[. Kpucramn, A.M. Bunokypos, O.A.
I"abunckas, B.B. Jlonatun, E.A. 3emckas u O.[]. MemkoB

Teopemuueckaa uyeHHOCMb WCCIEIOBAHUS COCTOUT B MPEANPUHITOM
aHanu3e Ccrnoco0oB 00pa30BaHMSI OKKAa3HMOHAJIBHBIX €IMHUIl B COBPEMEHHOM
aHTJIMACKOM SI3BIKE.

Ilpakmuueckan 3nayumocmsy pabOTHl O0YCJIOBIEHA BO3MOXKHOCTBHIO
UCIIOJIb30BaTh ~ MaTepHalibl M pe3yjbTaThl  HUCCIEAOBaHUS B  KayecTBE
BCIIOMOTaTEJIbHOTO MaTepuaia Ipyu aHaIu3€e TeKCTa.

Cmpykmypa padompl onipefiensieTcs 1elbl0 U 3aJlayaMi UCCIEAOBAaHUSA U
Ipe/ICTaBlIeHa BBEICHUEM, ABYMs IJIaBaMH, 3aKJOU€HHUEM U OuOIrorpapuyeckum
CITUCKOM.

Bo 66edenuu 000CHOBBIBAETCS aKTYalbHOCTh TE€MBI, (hOPMYIUPYIOTCS LENb
W 3aJ1a4¥ UCCJIEI0BAHMUS.

B nepsou enase paccmarpuBarOTCA MNOAXOJBI K OINPEICICHUIO TOHSITHUSA

OKKa3noHaJIu3Ma.



Bmopasa enasa mpencraBuser coboir ananu3 pomanHoB Jxo Hec6o
‘Redeemer’,‘Headhunters’ ¢ Touku 3peHust cnoco00B 00pa30BaHUs HCTIONIb3YEMbIX
B HUX OKKAa3MOHAJIU3MOB.

Pesynbratel uccnenoBanus GOpMyIHPYIOTCS B 3aKIHOYEHUU.



I'naBa 1. TeopeTndyeckue 0CHOBBI HCCJIECI0BAHUSA

1.1 ITouaTHE OKKA3HOHAJIHU3MA

N3ydeHnto W pacCMOTPEHHUIO OKKa3MOHAJIM3MOB, HX 0Opa30BaHUM,
0COOEHHOCTSIM WX (YHKIIMOHMPOBAHUS B TEKCTEC PAa3IUYHBIX JKAaHPOB, WX
CJI0BOOOPA30BATEIbLHBIM W CTUJIMCTUUYECKUM XapaKTepPUCTHKAM, B COBPEMEHHOMU
JMHTBUCTUKE OTBEJECHO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO HAYUYHBIX HCCIICIOBAHUHN U padOT.

BHumanue  y4eHBIX K =~ NpUYMHAM ~ BO3HUKHOBEHHS ~ aBTOPCKOTO
CJIOBOTBOPUYECTBA OOBSCHEHO TEM, UYTO B COBPEMEHHOM SI3bIKE IPOUCXOJUT
aKTUBHOE TIOTIOJTHEHUE €T0 JIGKCHYeCcKoro 3anaca. Hanbonee xapakTepHbIM U B TO
K€ BpeMs OTJIMUUTENIBHBIM MPOIECCOM, KOTOPHI MOKHO YBUJIETh B COBPEMEHHOM
JIEKCUKE, SIBIIAETCS MpOollecC BKIKOYEHUsI B Hee HOBbIX eauuull [[lanckuii 1969].
HeoOxoaumMocTh B TaHHOM TpOIECCE OMPEAeNIeTcs MOTPEOHOCTSIMU OOIIECTBA,
KOTOpPBIE TPAKTYIOTCSI B CAMOM IIUPOKOM CMBICII€ 3TOTO cjioBa. OKKa3MOHAJIbHBIC
CIIOBa TIOSIBIISIIOTCSI HE TOJBKO M3-3a TOTPEOHOCTH HOMHUHUPOBATH HOBYIO
pealbHOCTh, SBJICHHE, (EHOMEH, IIUPOKO PACHPOCTPAHCHHBIE W HMEIOIIHE
3HAYUTEILHOE 3HAYCHHE JJIsl BCEr0 KOHKPETHOrO O0IEeCTBA, HO U OTPA3UTh TOHKHE
KOHHOTAIlMM WHAWBUAYAIBHBIX [EPEKUBAHWNA, HACTPOCHUU, JaTh OICHKY
OTIPE/ICJICHHBIM SIBJICHUSI OKpY KaroImieH aeicTBuTenbHOCTH [["abunckas 1981: 61].

[TosiBnenune OKKa3MOHAJIbHBIX CII0BOOOpa3oBaHMUt OKa3bIBACTCS
00YCJIOBIJICHO PSIIOM (DaKTOPOB:

— CTpEeMJICHHEM HaWTH CJIOBO, HaubOoJjiee IOJHO OTpaXkaroliee HEeKUl
CJIOKHBIN 00pa3, CO3AaHHBINA aBTOPOM XYI0KECTBEHHOTO TTPOU3BEICHUS;

— CTpEeMJICHHEM MAaKCHMAaJIbHO TIOJHO 3aJICMICTBOBATh BBIPA3UTEIbHBIC
BO3MOYKHOCTH CJIOBa, CTPEMJICHHEM K HOBOMY IUIaHY BBIPAXEHUS, K HEOOBIYHOMY,
HEOXKHIAaHHOMY 00pa3y ClI0Ba;

— YKeJaHWEeM JI00aBUTh CTHIIMCTHYECKYIO KOHHOTAIIUIO;

— JKeJaHHEeM M30€KaTh TABTOJOTUHU B A3LIKE U peau;



— DJKeJmaHWeM Moao0paTh MAaKCHUMalbHO TOYHOE BBIPAKEHUE MBICITH
[XKabaeBa 2010: 18].

OpHoit u3 Hanbosee YacThIX MPUYMH CO3JaHUSI OKKA3HMOHAIM3Ma BBICTYIAET
«CTPEMJIEHUE KpPATKO BBIPA3UTh MBICHbL (YacCTO OJHO CJIOBO 3aMEHSAET LEJI0e
CJIOBOCOYETAHHME, WIM Jaxe mnpenaoxeHue)» [UepHora 1963: 111]; «3amenss
co00¥ CI0BOCOYETAHMS, OKKa3MOHAM3MBI CITY>KaT SKOHOMHUU PEUH, CIOCOOCTBYIOT
€€ CMBICIIOBOI €MKOCTH M 3KCIIPECCUBHOM HACBIIUEHHOCTH» [ArapoHsH 1972: 14].

OnHy M3 NPUYMH CO3/1aHUSI HOBBIX, OKKA3MOHAJBHBIX CJIOB MCCIIEOBATEIN
BUJST B «CTPEMJICHMH CBOE0Opa3HO#l (opMoil ciioBa oOpaTUTh BHUMAHHUE Ha €ro
3HAYCHWE WU COOOUTUTH CIOBY HOBOE 3HaueHue» [I'puropseBa 1977: 71], a Takxke
B «KEJIAHUM aBTOpPA BOCKPECUTh €IUHCTBO (DOPMBI M COAEPKAHUSN», «CO3/1aTh
TOHKYIO CIIOBECHY!O urpy B Tekcre» [HamurtkoBa 1968: 44]. Ilpm nomomm
OKKa3MOHAJIM3Ma aBTOpP CTPEMUTHCS BHIPA3UTh CBOE OTHOIIEHHE K OMUCHIBAEMOMY
OpEeAMETY WIH SIBICHHUIO, MPEMJIOKUTh HX XapaKTEPUCTUKY, JAaTh OLEHKY
[AraponsH 1972].

B XynoecTBeHHOM IUTepaType MOSBICHUE JTEKCHUECKUX HOBOOOpA30BaHUI
ONPEIENSAETCS HE TOJBKO CTPEMJIEHUEM CO3[aTh ONPEIEIECHHYIO AMOIMOHAIBHYIO
KOHHOTAIMIO, HO U TeM YOeXJEHUEM, KOTOpOe MOMJICKUT Iepefadye YUTaTelio.
[TosiBneHne OKKa3MOHAIM3MOB B XYJ0)KECTBEHHOM MPOU3BEACHUM MOXKET OBITH
0oOyCJIOBJIGHO, TOMHUMO JApyruX (HaKTOpOB, €me U  HEOOXOIUMOCTHIO
HOMUHUPOBATh HOBBIE pEaMM, MOHATHUSA, SIBJIEHUS, IJ1 0003HAYEHUsI KOTOPBHIX B
KOHKPETHOM $I3bIKE OTCYTCTBYIOT ycTOsiBIIMECS cpeacTBa [bakuna 1977: 80].

VIMEHHO BBIIEJICHHBIE MPUYMHBI  BBIIEISAIOTCS B JMHIBUCTHYECKOM
JUTEPATYPE KAaK OCHOBHBIE JIJIsl CJIOBOTBOPUYECTBA.

JHanee oOpatumcsi K  COACPNKAHMIO  TMOHATHS  «OKKAa3HMOHAIH3M,
MPEICTaBICHHOMY B HAyYHOU JIUTEpaType.

B cBoeit kuure «MaskoBckuii — HoBaTop s3bika» [.0O. BuHOkyp
chopMyIMpOBall MBICIIb O TOM, YTO HOBATOPCTBO MOXKET HOCHUTH SI3bIKOBOM U
CTHJIMCTUYECKUI XapakTep: MOJl S3bIKOBBIM HOBATOPCTBOM CJIEIyeT IMOHUMATh

«MMCHHO I/I306p CTCHUC TAaKHMX  A3BIKOBBIX CpPCACTB, KOTOPBLIC HC  OdHBbI
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HEIOCPEICTBEHHO HAJIMYHOM TpaJHLMEN M BBOAATCS KaK COBEPLUIEHHO HOBOE B
oO11Mii 3amac BO3MOKHOCTEH SI3bIKOBOTO BhIpaskeHus» [ Bunokyp 1991: 324].

Tepmun oxkazuoHanU3M (OKKa3MOHAJIBHOE CJIOBO) BIIEPBbIE OBLIT BBEACH
H.U. ®enpaman B ctathe «OKKa3nOHANBHBIE CJIOBAa M Jiekcukorpadus» (1957),
KOTOPBIN OMpeAesIniIi paccCMaTpUBAaEMOE SBJIICHHE cieayroluM oopa3zom: «TecHas
CBS3b CJIOB-CAMOJIEJIOK C KOHTEKCTOM, M3 KOTOPOTrO OHHM Kak Obl BBIPACTaloT,
JieNiaeT X YMECTHBIMU M 0CO00 BBIPA3UTEIbHBIMU HA CBOEM MECTE, OJJHAKO BMECTE
C TeM, KaK IPaBujIo, MPENSTCTBYET UM OTOPBATHCSI OT KOHTEKCTa M OOPECTH KU3Hb
BHE €ro. BoT 3TO OCHOBHO€ MX CBOMCTBO IMO3BOJISIET Ha3BaThb UX, B OTIWYHE OT
HEOJIOTM3MOB, BOLIEIINX B S3bIK, OKKa3MOHAJIBHBIMU clIoBaMm». MccienoBareinb
BBIJICJISIET  CJIEAYIOLIME  OCHOBHBIE  XapaKTEPUCTHKUM  OKKa3HMOHAJIbHOTO
oOpa3oBaHUs: TMOCTOSIHHAsS HOBU3HA, (YHKIIMOHHPOBAHME BHE S3bIKA, HATUYHE
aBTOpa, TECHas CBSI3b C KOHTEKCTOM, KOTOpPbIA MOTpeOoBajd CO3AaHUs
OKKa3WoHalIM3Ma, o0co0as  BbIPA3UTENBHOCTh OKKA3MOHAJIBHOIO  CJIOBA B
ONpPEICIICHHOM MecTe Uiu KoHTekcte [Denpaman 1957: 66].

B cratbe «OO0  OKKa3MOHAJIBHOM  CJIOBE U  OKKa3MOHAJIbHOM
cnoBooOpa3oBanum» wuccienoarens .M. Xanmnupa mnpeanaraetr ciemyroiiee
onpeeseHue OKKa3MOHAIBHOIO CJIOBA — 3TO CIOBO, KOTOPOE OBUIO CO3[IaHO TIO
«SI3bIKOBOM  MaJIONPOJYKTUBHOW WM HENPOAYKTUBHOM MOJIENH, a TaKkXe 10
OKKa3MOHAJIbHON (PEueBOii) MOJIETH U CO3JaHHOE Ha OMpEeNICHHBIN ciydaid Tnbo
C LIEeNbI0 OOBIYHOrO COOONICHMS, JAHO0 C IENIbI0 XYJI0XKECTBEHHOM» [XaHmupa
1966: 154].

B mnocnenyromem B cBoelr pabore «OKKa3sMOHAIBHBIE JJIEMEHTHI B
coBpemMeHHOM peun» 3.1. Xannupa BBOAUT MOHITHE OKKa3MOHAILHOCTH, KOTOpas,
[0 MHEHUIO HCCIIENOBATENs, CIEAYyEeT pacCMaTpUBATh KaK «U3BECTHAsl CTEIEHb
HE3a/IaHHOCTU PEYEeBOro (pakTa CHCTEMOW S3bIKAa, UYTO CO3/Ia€T OIpPEACIICHHYIO
CTENEHb HEOXKUIAHHOCTH TaKOro (akrta IS A3bIKOBOM cucteMbl» [Xanmnupa 1972:
246]. CnenoBaTenbHO, JI000€ TIPOSBICHHE OKKA3MOHAILHOCTH U €CTh

OKKa3nOHaJIU3M. HCCJIG,Z[OB&TGJIB KﬂaccmbuunpyeT OKKa3MOHAaJIbHBIC 06p330BaHI/I$I



Ha Mopdosoruyeckue, CUHTaKCHYECKHE, ¢dpazeonoruueckue,
CJII0BOOOpa30BaTeNbHbIC, TEKCUUECKHE U CEMAaHTHUECKHUE.

UccnenoBarens A.I. JIbIKOB BBICKa3bIBa€T MHEHHME O TOM, 4YTO JH00O€
OKKa3MOHAJbHOE  SIBICHHE  MOTEHIHAJIbHO  BO3MOXKHO M OOYCJIOBIEHO
BHYTPEHHUMH JIBIDKYIIMMH CHJIaMH  $13bIKa, HE HCIIOJIb30BABIIUMUCA O
OMpeeJICHHOr0O MOMEHTA (T.€. 10 MOMEHTA CO3/IJaHusI OKKa3HMOHAJIU3Ma) B peUeBOn
NPaKTUKE JaHHOTO JUHTBOKYJIBTYPHOrO cooOmiecTBa. JIi0o0oe OKKa3MOHaIbHOE
SBJICHHE, TIO CJIOBAaM MCCJIEIOBATENsl, MOKHO pacCMaTpUBaTh KaK BBIPAKEHUE
IPOTUBOpEUHs] MEXKIY (HaKTOM peyH, C OJHOM CTOPOHBI, U CUCTEMOW W HOPMOM
a3bpIKa — ¢ apyroit [JIeikos 1971: 73].

«CnoBapp nuHrBUCTHYECKHX TepMUHOB» O.C. AXMaHOBOW oOmpeaensier
OKKa3MOHAJIM3M KaK «HE Yy3yalbHbIH, HE COOTBETCTBYIOLIUN OOILIECHPUHATOMY
yHOTPEOJICHHIO, XapaKTePU3YIOIIUNACS UHIMBUIYATbHBIM BKYCOM, 00YCIOBICHHBIN
crielM(pUYecCKUM  KOHTEKCTOM  ymnoTpeOneHus» [AxmanoBa 2004: 284].
HccnenoBatens  TPaKTyeT  OKKa3MOHANU3M  KaK  «CJIOBO  WJIM  00OpOT,
ynoTpeosisieMble TOBOPSIIMM WU MUILITYIIUMY OJUH pa3, JJisi KOHKPETHOTO clydas
uiu KoHTekcTa [Axmanosa 2004: 95].

J. Kpucrann onpenensieT OKKa3MOHANbHBIE CJIOBA KaK JIEKCEMBI,
CO3/AI0LIMECS Ha KOPOTKUN CPOK JIJIsl PEIICHUS ONpPeIeICHHOM KOMMYHUKATUBHOM
3amaun [Crystal 1998].

Psn uccnenoBateneid BHICKa3bIBAIOT MHEHHE O TOM, YTO OKKA3MOHAIU3MBI
Kak ObLIM 00pa30BaHbl, TaK U MPOJOHKAIOT (PYHKIIMOHUPOBATH KaK HOBBIE CJIOBA.
HUx paccMaTpuBalOT Kak JIEKCHYECKHME O0Opa3oBaHUs, KOTOpPbIE CO3JAaHbI U
(GYHKUMOHUPYIOT JIMIIL B KOHKPETHOM KOHTEKCTE€ W BHE JAHHOTO KOHTEKCTa HE
UCIIONB3YIOTCS; 3T CJIOBAa 00pa3yloTCS OJIHAXIbI, «IIO CIIydai», 3To «0oiee
HACBIIIEHHbIE 10 CMBICly W SMOIMOHAJIbHOW HArpy3ke, 4YeM OOBIYHBIE,
00111eynIOTpEeOUTENbHBIE CII0Ba», KOTOPHIE «COXPAHSIOT HOBU3HY, OUIYIIAIOTCS KaK
HOBBIE HE3aBUCUMO OT BPEMEHU CBOEr0 CO3JaHUs» U OOCIYKHUBAOT <JIMILIb

KOHKPETHYIO peueByto cutyaruio» [Jlomatun 1973: 63-68].



Hekortopsie uccrnenoBatenu oOpamaroTcss K mpodiemMaM OKKa3nOHAIHHOTO
cnoBooOpazoBanus. Tak, E.A. 3eMckas moJg TEPMHUHOM OKKA3UOHAIU3M TIOHUMAET
dbaxkThl, HE COOTBETCTBYIOIIME OOIICHPHUHATHIM HOopMaM [3emckas 1972].
XapakTepHOM YEpTOM OKKA3MOHAIBHBIX CJIOB SBISIETCA TO, 4YTO MpPU HX
00pa3oBaHUM TMPOUCXOAUT HapylieHHe (0OBIYHO CO3HATENbHO, C LEJbIO
JIOCTUKEHUS addekra HKCIPECCUBHOCTH) 3aKOHOB 00pa3oBaHUs
COOTBETCTBYIOIIMX  OOIIESI3bIKOBBIX  €IMHUI,  HOpMbI  si3bika.  llox
OKKAa3MOHANIbHBIMU (haKTaMH CJIEYyEeT paccMaTpuBaTh (PAKThl peud, HO HE SI3bIKA.
OHU IPOTHUBOCTOAT Y3yaJbHBIM JIEKCUYECKUM eMHuLaM [3emckas 1972].

N.C. CamoxuH B npeauciaoBur K «CIIOBapr0 OKKa3MOHAIW3MOB AHIpes
Bo3HeceHckoro» mHUIIET, YTO, «ECIW CIOBO, MCIOJIb3YyEMOE aBTOPOM, HE
CYIIIECTBYET Ha YPOBHE SI3bIKOBOM HOPMBI (TO €CTh HE BCTPEUYAETCS HU B OJTHOM M3
OCHOBHBIX  TOJIKOBBIX  CJIOBapeil), MOXHO TOBOPUTb 00  aBTOPCKOM
OKKAa3MOHAIM3ME». DTO K€ MPaBUiIO JEHUCTBYET U B OTHOIIEHUH ciioBodopm. Kak
OTMEYaeT WCCIENA0BaTeNlb, OJWH W TOT € OKKAa3HOHAIN3M MOXET OBITh
UCIIOJIb30BaTh pa3HbIMU aBTOPAMH; B JAHHOM CJy4ae IOJ «aBTOPCKHII»
MOHUMAETCS HE TMPHUIAYMaHHBIH, a BCEro JUIIb YMNOTPEOJEHHBI aBTOPOM
okkasznoHamu3M [Camoxun 2013: 877].

K Hacrosimiemy BpeMeHU AJii OKKa3WOHAIbHOM JEKCUKH HMCCIEI0BATEISIMU
OB BBIZICJICH IIENbId HA0Op TPHU3HAKOB, COBOKYIMHOCTH KOTOPBHIX BBICTYIAET
HAJIC)KHBIM KPUTEPUEM BBIJICJICHUS OKKA3MOHAIM3MOB M3 BCEro KOpIyca JISKCUKU
si3bIka. K Takum XapakTepucTUKaM OTHOCSIT CIEAYIOIIHE:

— MPUHAJITIEAKHOCTD K PEUH;

—TBOPUMOCTbH (HEBOCIIPOU3BOAMMOCTb);

— CcJ0BOOOpa3oBaTelibHasl MPOU3BOJHOCTb, T.€. OKKa3HOHAJIM3M BCerjaa
ABJIAETCS TPOMU3BOIHOM €IMHULIEH;

—HEHOPMATUBHOCTh (HEMPaBUIBHOCTH), KOTOpasi CIOCOOHA BapbUPOBATHCS
OT €/Ba 3aMETHOM 10 OYECBHUIHOM;

— (yHKUMOHANBHAS OAHOPOJHOCTH, MOCKOJIBKY OKKa3HMOHAJIbHOE CJIOBO

CO3/1aeTCs TOBOPSAIIUM (MUIIYITUM) ISl UICIIOJIb30BAHUS B PEYU BCETO OJIUH pas;
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—3KCIPECCUBHOCTB;

— HOMHHATHBHas (aKyJIbTaTUBHOCTh (HEOOS3aTEbHOCTH), MOCKOJBKY 3a
OKKA3MOHAIM3MOM, KaK IMpaBUJIO, HE 3aKpelieH HU OJUH M3 «(parMeHTOB»
OKPYXaKOUEH T1eMCTBUTEIbHOCTH;

— CHHXPOHHO-AMaxXpoHHas Iu(dPy3HOCTb, MOCKOJbKY MOMEHT CO3JaHUs
OKKa3uoHaiMu3Ma (JUaXpOHHBIA MOMEHT) W MOMEHT €ro (PyHKIIMOHAJIBHOIO
COCYIIECTBOBAHUS C  JAPYIMMH  OKKa3WOHAJIM3MaMH,  MPEXAEC  BCEro,
KaHOHUYECKUMHU CJI0BaMu (CMHXpOHHBIN MOMEHT) XPKTEPU3YIOTCS
OJTHOBPEMEHHOCTBIO, OJTHOMOMEHTHOCTBIO;

— UHAVBUIyaJIbHAS IPUHAJJIC)KHOCTb.

JJ1st OKKa3MOHANBHBIX €IMHUI] TAK)KE XapaKTEPHbI MPU3HAKH, CBOMCTBEHHBIE
JUTS Y3YalbHBIX CIIOB:

— (honeTnueckast opoOpMIICHHOCTb;

— CEMaHTUYECKasl BAJICHTHOCTb;

— HEJIBYYJapHOCTb;

— JIEKCUKO-TpaMMaTHyeckasi OoTHeceHHOCTh [JKabaesa 2010: 25-26].

Kpurepusimu  BbIETICHUS  OKKA3WOHAJIBLHOW  €IUHUIIBI  BBICTYIMAIOT
cleyolue:

— 1o 00JacTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS: OKKA3WOHAIU3Mbl (PYHKIIMOHUPYIOT B
peun;

— Mo cmocobaM U CpeAcTBaM 00pa3oBaHUs: OKKa3MOHAJIbHBIE CJIOBA
XapaKTepU3yITCsl HEOOBIYHOW (OpMON WM OOBIUHOM, B KOTOPOM HMMEIOTCS
oTIpe/IeJICHHbIC HAPYIIICHNUS,

— 10 COOTHECEHHOCTH C HOPMOM: OKKa3MOHAJIM3MaM CBONCTBEHHA
HaMepeHHasl HeMPaBUILHOCTH;

— M0 3HAYEHMIO: OKKAa3MOHAJIbHBIE €JIMHUIIBI OTINYAIOTCS HOMHWHATHUBHOMN
HE00s13aTebHOCTD;

— 10 CBSI3M C KOHTEKCTOM: B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB Yy OKKAa3WOHAIM3Ma
MPOCIEKUBACTCA 3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM U JJII KOTOPOT'O JTaHHBIN

OKKa3HOHAJIM3M OBILI CO34aH,
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— 10 COOTHECEHUI0 C Y3yaJIbHBIMH CJIOBaMH HMMEET MECTO pe3Kas
IPOTHUBOIIOCTABIEHHOCTh OKKa3MOHAJIM3MOB H Y3yaJlIbHbIX JEKCUYECKHUX E€AUHULL;

— 10 BOCIPOU3BOJUMOCTH: OKKAa3MOHAJIMU3M TPEJICTaBIsAeT CcOOOM
HEBOCITPOU3BOANMYIO, TBOPUMYIO JUIsI KOHKPETHOTO CIIy4Yasl €IUHHULLY;

— mno cdepe ynorpeOieHUs: TBOPYECTBO / pPeUb aBTOPa-CcO3AaTENs
(IpOTHUBOMOCTABICHHOCTD OOIIEYIOTPEOUTETHLHBIM CJIOBAM);

— [0 SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON HArpy3Ke: OKKa3HMOHAJIU3M BBICTYIIAET
SPKUM BBIPA3UTEIIbHBIM CPEJICTBOM;

— IO CBSI3U CO BPEMEHEM: OKKA3MOHAJIM3M XapaKTEPU3YETCsS COXPAaHEHUEM
IIOCTOSIHHOM, HEN3MEHHOW HOBU3HOM IIJIAHOB COAEPKaHUS U BBIPAXKEHNS,

— 10 UENU CO3/JaHMs: CTpEeMJIEHME aBTOpa OKKa3MoHaiIu3Ma Hu30exaTh
1a0JIOHHOCTH, CTPEMJICHHE COXPaHUTh HEOOBIYHOCTh, OKKA3MOHAIU3MBI YaCTO
HemnpeackazyeMsl [JKabaesa 2010: 28-29].

Takum oOpa3zoM, B JaHHOM HCCJEAOBAHUM MO/ OKKa3UOHAIU3MOM, BCIE] 3a
FO.M. JKabGaemoii, OymeT TMMOHMMATBCS peYeBasi OSKCIPECCHBHAS €IUHMUIIA,
XapaKTepU3yoIascs HEBOCIIPOU3BOIUMOCTHIO (TBOPUMOCTBIO),
HEHOPMAaTHUBHOCTBHIO, HOMHMHATHUBHOMN (bakynbTaTUBHOCTHIO U
CJI0BOOOpAa30BaTEIbHON MPOU3BOAHOCTHIO.

CnoBOTBOPYECTBO CTAJI0 JOCTATOYHO PACHPOCTPAHEHHBIM SBJICHHEM B
A3BIKE XYyJ0KeCTBEHHOU surepatypshl. Ilpu s3tom O.I'. PeB3uHa oTMedaer, 4To «y
OKKAa3MOHAIM3MOB €CTh Kakas-To ocobast PpyHKIMs, ocoboe Ha3HAYEHUE, MOKa YTO
HE pacKpbIToe JUHIBUCTUKONY [PeB3una 1996: 35]. UccnenoBaTtensb CUMTAET, YTO
OKKA3WOHAJIbHBIE CIIOBA HMMEIOT NPEUMYILIECTBO MEpel  «CTAalUOHAPHBIM
JIEKCUKOHOM» B TOM, 4YTO OHHM TO3BOJIAIOT YEJIOBEKY IPEOI0JIETh HECBOOOTY
A3blKa, peaJnu30BaB B cebe «MHAWBUIYaJbHYIO aBTOPCKYIO CEMaHTHKY»,
«CTAHOBSITCSI HOCUTEJISIMM  LEHTPAIbHBIX  XYJOKECTBEHHBIX  CMBICIOB  —
KJIFOUEBBIMUA CJIOBAMH, CTITUBAIOUIUMU K ce0€ BCIO COBOKYIHOCTh CMBICIIOB,
umeronmx auddysnyro ¢dopmy Obitus» [Pesuna 1996: 37]. YHukanbHas
CMBICJIOBasl ~ Harpy3ka aMOMBaJEHTHbIM  OKKAa3MOHAJIM3MOB, IO MHEHUIO

HCCJICI0BATCIIA, 3aKII0YACTCS B «OKCIIPECCHUU CMBICJIA».
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E.B. Tlo3neeBa [[lozneea 2002], BeIAenser cieayoomue (QyHKIHH
OKKa3MOHAIN3MOB:

1) OKKa3MOHAIbHBIE €IWHUIIBI BBICTYNAIOT CPEACTBOM  BBIPAKEHUS
AKCIIPECCUBHOCTH;

2) OKKa3MOHAaJbHbIE CJIOBA UCIOJB3YIOTCA JUIsl BBIPAXKEHHUS aBTOpa
onpeneneHHbiXx uHTeHUM [[lo3neesa 2002: 47].

[Ipu »5>TOM, Kak OTMEYAeT WCCIEIOBATENb, OKKA3MOHAIM3MBI MOTYT
BBINIOJIHATh M HOMMHATHBHYIO (YHKIHMIO, HO OHa HOCUT (DaKyJIbTaTUBHBIN
xapaktep. O.M. Xawmupa  cuMTaeT = HOMHWHATHUBHOCTh  MOAGYHKIIHEH
OKka3noHanu3MoB [ Xannupa 1972: 306].

Cnenyer Takke OTMETUTb, YTO (PYHKIMU OKKA3WOHAIM3Ma BBITOIHSIOTCS B
MOJITHOM Mepe TOJBKO B TOM CiIy4ae, €CJId OKKa3MOHAJIhHOE CIIOBO SIBISIETCS
TaKOBBIM U ISl OTIIPABUTENS TEKCTA, U AJIS1 €r0 MOTydaTess.

Wtak, uccienoBanus OKKa3nOHAIBHOTO CJIOBAa CBUJETEILCTBYIOT O TOM, YTO
OHO OTJIMYAETCS OT Yy3yaJdbHOTO HAOOPOM XapakTEPHBIX OCOOCHHOCTEH U

BBITIOJTHACMBIMHU B TCKCTC (bYHKHI/IHMI/I.

1.2 TUnbl OKKA3MOHAJIN3MOB

B coBpeMEHHOI TEOpHH OKKa3MOHAIBHOCTH CIIEAYET BBIACIATH CICAYIOIINE
TUIBI OKKa3uOHANMU3MOB. OIHOIM M3 OCHOBHBIX KJIaCCH(UKALMNA OKKAa3HMOHAIN3MOB
aBisercs kiaccupukauua Xannupa O.M. B cBoux Tpynax OH BBIIENSIET
CIIENYIOLME KATETOPUH CPEAU OKKAa3UOHAIN3MOB:

1. @OHETUYECKUE OKKAa3HOHAIU3MBI — 3TO TaKHE OKKa3HOHAIU3MBI,
KOTOpBIE MOSBIIAIOTCS TOTAA , KOTJA aBTOP BBIABUTACT B KAYECTBE HOBOIO CJIOBA
WIH CIIOBOCOYETAHUSI KaKOM — 100 3BYKOBOIM KOMIUIEKC, pACCUMTHIBASL HA TO, YTO
TAKOM KOMILJIEKC CMOYKET IEpEeNaTh ONpPENEICHHYI0 CEMAaHTUKY, OOYCIIOBICHHYIO
(oHETHYECKUMHU 3HAYEHMSIMU 3BYKOB. OOHUM M3 HauOosiee SIPKUX IMPUMEPOB
cunrtaercs ctuxorBopenue B.B. Xnebuukona

b06306u nenuck ryowI,
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Bs30mu nenucey B30pHI,

Ius30 nenucs, OpoBH,

JIusoo1 — 1iencs oOJuK,

13u-23u-2330 nenach 1elb.

Tak Ha X0JICTe KaKUX-TO COOTBETCTBUI
Bne nmpoTtspkenust xuio Jluio.

2. Jlekcuyeckre OKKA3MOHAIM3Mbl — OTO TaKHE€ OKKA3UOHAIU3MBI,
KOTOpBIE CO3/IAI0TCS Yallleé BCEro KOMOMHAIMEN pa3IMYHbIX y3yaJlbHbIH OCHOB U
ah(HUKCOB B COOTBETCTBUHU CO CIIOBOOOPA30BATEILHON HOPMOW WJIM B HEKOTOPOM
pacxoxJeHUn C Heil. Pexe o00pa3oBaHWe JEKCHYECKUX OKKA3MOHAJIU3MOB
JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKUM U MOP(OJIOrO-CHHTAKCHUEeCKUM  criocodom. Ilpu
00pa3oBaHWl JIEKCHMYECKUX OKKA3MOHAIM3MOB HCIOJB3YETCS HCTOPUYECKU
CJIOKUBILMNACS MEXaHU3M CJIOBOIPOM3BOJICTBA, KOTJIa HOBOE CJIOBO 00pasyercs u3
MopdeM, yKe CYHIECTBYIOHIMX B s3bike. [IpuMepbl TakuX OKKa3MOHAJIbHBIX
€AUHUIl Mbl MOKEM YBHUJAETh Ha mpumepe ctuxorBopenus O.0. Manaenbiitama
«HepHozem»

Kak Ha zemex npusiTeH )KUPHBIN TJIACT,

Kak cTenb JIeKUT B anpesbCKOM npogopome!

Hy, 31paBcTBYyii, yepHO3eM: OyIb MY>KECTBEHEH, I1a3aCT. ..
Yepnopeuusoe momianue B paboTe.

3. I'paMMaTH4eCKH OKKa3HMOHAIM3Mbl — OTO TAaKWE€ OKKA3WOHAIM3MBbI, B
KOTOPBIX B BUJE KOH(MIUKTAa PAaCCMATPUBACTCS JIEKCUYECKash ceMaHTHhKa. M3 — 3a
TBOPYECKOTO Pa3BUTHUA JIEKCHUECKOTO 3HAYEHHUS CIIOBA MOSIBISIETCS BO3MOXKHOCTD
MCIIOJIb30BaHUsl MCIIOJIb30BaHUs €r0 B aKTOPCKOM KOHTEkcTe. IIpumepom Takoro
TUTIA OKKA3WOHAIM3MOB MOXKET YMOTPEOJCHHS CIIOBA «3J710» BO MHOKECTBEHHOM
yucie B ctuxotBopenuu B. . bprocona:

K Benukou neny JBUraavuch HApOBI.
Bex dunocodum pacisen, otuern;

OH pazyM 000CTpHII, BCKPBLT ITyOH 30.1
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W nroasiM BCTIBIXHYJ MasikOoM CBOOOHI | .

4. CeMaHTHYECKHE OKKa3MOHAJIM3MBI — JTO TaKHE OKKa3HOHAJIU3MBI,
KOTOpBIE TOSBIISIOTCS M3 KOHTeKCcTa. CTOWTH 3aMETHTh, YTO ONPEICIUTh TaKOU
THI OKKA3WMOHAJIM3MOB B TEKCTEC OUYCHb CJIOXKHO, TaK KaK 3HA4YCHHE CJIOBA
00yCIaBIMBAETCS CMBICIOBBIM TpupameHueM. OJXHUM W3 TPUMEPOB TaKOTO
OKKa3WOHaIM3Ma MOKHO YBUACTh B cTuxoTBopeHnu M.B. Cepepsianaa «Hepon»:

MyuaroT 6e31apHbIe JIt0Id, OTIO30PUB

OO6uK uMmIepaTopa OOIIMM CXOJICTBOM C HUM.
Yy el moau kecapro: KiaBauit tak azopes,
JIroau >k 03a00YEHBI MOUUIBIM U 36MHBIM.

5. ['padruecknum OKKa3MOHAIU3MAaM MPUCYILE BbIJCIEHUE KaKoil — J100
4acTH cjoBa 6osee KpynHbIM mpudToM. [IpuMepsl Takoro Tuna OKKa3noHAJIM3Ma

MOXHO 494CTO BCTPECTUTL B Hy6HI/IHI/ICTI/ILICCKOM CTHJIC. B 3ar0JIOBKaXx 1ras3crT, crareu

u JIp.

1.3 Cnoco0b1 00pa30BaHUs OKKA3HOHAJIU3MOB

OOpa3zoBaHue OKKAa3MOHAJIbHBIX EAMHUI, HUX CTPYKTypa OIpEIeNseTcs
S3bIKOBBIM TBOPYECTBOM CO3JABLIEr0 HMX aBTOpa. AHAIU3 XYJI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUN HA AHIVIMMCKOM S3BIKE IMO3BOJIMII BBIACIUTH OCHOBHBIE ITYTH, IO
KOTOPBIM UAYT MUCATEIH IJIs CO3JaHUS OKKA3UOHAIU3MOB:

- CJIOBOCJIOKEHUE.

B coBpeMEHHON JMHIBUCTHKE TMPEJICTABICHBbl PAa3JIMYHbIE IOAXOABl K
KJIAaCCU(PUKALMU  CIOXKHBIX  CJIOB. AHaIM3 HMEIOIIMXCS B  JIUTEpaType
KJaccu(UKauuii CIOXHBIX CJIOB IO3BOJISIET BBIACIUTH OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI,
MOJIOKEHHBIE UCCIIEOBATESIMU B OCHOBY BBIJIEJIEHUS OTACIIBHBIX TPYII CIOXKHBIX
CJIOB.

N.B. ApHonba npeasiaraet pa3rpaHU4YMBaTh AHTJIMMCKUAE CIIOKHBIE CIIOBA MO
CJIEIYIOLUM KPUTEPHUSIM:
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1) no wactu peuu:
a) CIIOKHBIC CYIIECTBUTENbHBIC: housekeeper, housewife;
0) croxHBIE puUIIararenbubie: long-legged,
B) CIIO>KHBIE TJIaroibl: to day-dream;
I') CJIOKHBIE Hapeuus: open-heartedly;,

2) 10 CeMaHTUYECKUM MPU3HAKAM:

a) MOTUBUPOBAHHBIE CIIOKHBIE CIIOBA: factory-made, hand-made;
0) unuoMaTtuueckue ciona: earth-fed [Arnold 1986: 71-72].

B coBpeMeHHO# JMHTBHCTHKE IMHPOKO PACIPOCTPAHEHBI KIaCCU(PUKAIIH
AHTJIMACKUX CIIOHBIX CJIOB HA OCHOBE KPUTEPHUHU CTPYKTYPHI BXOJIAIINX B HHX
KOMIOHEHTOB. C TOYKH 3pEHHUS CTPYKTYpPhl COCTABJISIFOIIMX CII0O)KHOE CIIOBO
AJIEMEHTOB BBIJICIISIOT JIBE TPYIIIHI CIIOKHBIX CJIOB:

— CUHTETHYECKHE CIIOKHBIE cyioBa (synthetic compounds);

— cnoxHbIe cioBa (compounds) [Bloomfield 1999: 249].

[Ipu >TOM TON CHUHTETUYECKH CJIOKHBIMHU CJIIOBAMH TMOHUMAIOTCS TaKUE
ClIOBa, B KOTOPBIX OJWH M3 KOMIIOHCHTOB XapaKTEePHU3yeTCs KaKUM-JIMOO
CII0BOOOPA30BaTEIbHBIM MPU3HAKOM (T.€. SIBIISICTCS MPOW3BOIHON OCHOBOW): gate
crasher, housekeeping.

C ToukM 3peHHUsi CTPYKTYyphl KOMIIOHEHTOB CIOXHBIX ciioB M.B. ApHonbn
BBIICIISIET TAK)KE CIEAYIOIINE TPYIIIBI CIIOKHBIX CJIOB:

— CIIO)KHBIE CJIOBa, B KOTOPBIX OAMH U3 KOMIIOHCHTOB SIBJISICTCS
COKpalllEHUEM (CIIOKHOCOKPAIIEHHBIE CII0BA): math-mistress;

— CJIOXHBIE CJIOBA, B KOTOPHIX OJMH M3 KOMIIOHEHTOB SIBJIIETCSI CIIOKHBIM
cioBoM: waste-paper-basket [Arold 1986: 71-72]. A.M. BuHOKYpOB Ha3bIBaeT
TaKHe CJIOBA «CTPYKTYPHO-OCJIOKHEHHBIMA KOMIIO3UTaAMU», TIOHUMAsI TIOJT HUMH
«COYETaHUsl TPEX WM YETHIPEX OCHOB, MEPBBIA MIIM BTOPOW KOMITIOHEHT KOTOPBIX
MPECTaBIICH CIOXXHBIM cIoBoM» [BuHokypoB 1994: 28]: money-centre bank, city
technology college. TlepBblii KOMIOHEHT TaKUX CIOXHBIX JIEKCHYECKHX
00pa3oBaHMl MOXET OBITh TMPEJCTaBICH AaHTPONOHUMOM (Anderson-Fabry

disease) wmmu TtonoHumom (Lake Webegon effect). VccnemoBarenb oTMedaet
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BBICOKYIO  MPOAYKTUBHOCTh  CTPYKTYPHO-OCJIOKHEHHBIX  KOMIIO3UTOB  Ha
COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHUSI aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

C TOYKM 3peHHs CTPYKTYpbl KOMIIOHEHTOB CIIOKHBIX CJIOB MHTEpEC
MIPEJICTABIISIOT CIOXKHBIE CJIOBA C COCIMHUTENBbHBIM riacHbiM. Kak otmeuaer W11
HBanoBa, «MOp(OIOrHYeCcKOr CTPYKTYpe aHTJIMMCKOTO si3blka HE CBOMCTBEHEH
COCJIMHUTEbHBIN TJIACHBIA; TEM HE€ MEHEE, TAKHUE CYIIECTBUTEJIbHBIE 3aHUMAIOT
ONpPENICIICHHOE MECTO B aHTJIMMCKOM CIIOBapHOM coctaBe» [MBanoBa 1998: 55].
CtpykTypa paccMaTpUBaEMbIX CYHIECTBUTEIIBHBIX OKAa3bIBACTCS CIICHYIOIIEH:
OCHOBA + COEIUMHUTENBHBIN ITIACHBIM + OCHOBA (COCAMHUTENIbHBIN IJIACHBIN Yallle -
0-, WHOTHA -a-, -e-, -i-). Cpemu TPyNIbl CIOB C COCAWHHUTEILHBIM TJIACHBIM
BCTPEUAIOTCS W JBYX-, W TPEXKOMIIOHCHTHBIE 0Opa3zoBanus: bibliomania,
laryngoscope, voltaelectrometer.

Kak ormeuaer H.I'. JlaBpeHThEBa, OCHOBY AHIJIUMCKOTO CJIIOBOCIIOKEHUSA
COCTAaBJISIIOT CJIOBA, COCTOSIIME U3 ABYX KoMIoHEHTOB [JlaBpenTheBa 2001: 40]. B
CBSI3H c 3THM 11eJIECO00Pa3HBIM MIPEJCTABIISACTCS paccMOTpeETh
CJI0BOOOpA30BaTEIbHBIE MOJICIHM AHTJIMUCKUX ABYXKOMIIOHEHTHBIX CJIOB C YU4E€TOM
MPUHAIJICKHOCTH WX KOMIIOHEHTOB K TOW WM WHOW dYacTh peud. [lomoOHas
KJ1accuduKalys CI0BOOOpPa30BATEIbHBIX MOJENICH aHTJUHUCKUX CIIOKHBIX CIIOB
UMEETCsl y MHOTMX aBTOpoB. Ha Ham B3risia, HamOoJiee MOJHO pa3HOOOpasue
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX  MOJENCH  JBYXKOMIIOHCHTHBIX  AHTJIMACKUX  CJIOB
MpeACTaBIeHO B Kiaccudukaiuu, paspadoranHord O.J[. MemkoBbIM, KoTopas
BKuIFO9aeT 39 koMOWHAmWMii W3 JIBYX YacTeld pedd, CHOCOOHBIX 00pa30BHIBATH
ClOXHbIe cnoBa. VcciaegoBaTenb BBIACISIET B YAaCTHOCTH  CIEAYIOLIUE
CJI0BOOOPA30BaATEIbHBIE MOJICIH CIIOKHBIX CIIOB:

l. cioxHble cJIOBa CO BTOPHIM KOMIIOHEHTOM, BBIPQXXEHHBIM HMEHEM
CYIIECTBUTENIbHBIM. BTOpOW KOMIOHEHT B TaKUX CIIOBaX MOXET ObITh
NpEACTaBICH TNPaKTUYECKH JII0OOW  4YacThlo  peur  (CYIIEeCTBUTEIbHBIM,
npuiaraTeibHbIM,  TJIArOJIOM,  MOPUYACTHEM,  HAPEUUEM,  YHCIHUTEIIbHBIM,
MECTOUMEHHUEM, MPEeJIOroM, 4acTullei): hot house, cut-throat, he-cat, first-rate,

in-flight, onlooker;
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2. CIIOXKHBIE CIIOBA CO BTOPHIM KOMIIOHEHTOM, BBIPQXCHHBIM HMEHEM
npuiarateabHbIM, KOTOPOMY MOET MPEIIeCTBOBAaTh  CYIIECTBUTEIHHOE,
npuiaraTebHOe, I1aroj, Hapeyue WM YUCIUTeNbHOE: oil-rich, light-blue, speak-
easy, ever-green, 10000-strong;

3. CIIO)KHBIE CJIOBa CO BTOPHIM KOMITOHEHTOM, BBIPaKEHHBIM TJIaroJioM,
KOTOpPOMY NPEIIECTBYET APYrou Iiaroi Wik Hapeuue: make-believe, overdo;

4. CIIOKHBIC CIIOBA CO BTOPHIM KOMITOHEHTOM, BBIPAXKEHHBIM TrepyHauemM. B
Ka4yeCTBE MEPBOT0 KOMIIOHEHTA TaKUX CIIOKHBIX 00pa30BaHUN OOBIYHO BBICTYMAET
UMsI CYLLIECTBUTENbHOE: handwriting;

5. CHOXHBIE CJOBAa, B KOTOPBIX BTOPHIM KOMIIOHEHTOM BBICTYIAET
npuyactie [, KOTOpOoMy MOXKET MpPEalecTBOBATh  CYIIECTBUTEIHHOE,
npuiaraTeabHOe, MECTOMMEHHE WU Hapeuue: data-processing, hard-working, all-
affecting, never-doing;

6. CIIO’KHBIE CJIOBA CO BTOPHIM KOMIIOHEHTOM, BBIPQXKCHHBIM Tiprdyactuem 1.
B kadecTBe meEpBOro KOMIOHEHTa B TOJOOHBIX CIIOXKHBIX JIEKCHYECKUX
o0pa3oBaHUSIX  MOXET  BBICTYNAaTh  CYIIECTBUTEIBHOE,  MpHIArareibHoe,
MECTOMMEHUE WK Hapeune: paper-made, soft-spoken, all-admired, well-done;

7. CIOXHBIE CIIOBA CO BTOPHIM KOMIIOHEHTOM, BBIPaKEHHBIM MECTOMMEHHUEM.
[lepBBIii KOMIIOHEHT MOJOOHBIX CJIOXKHBIX CJIOB OOBIYHO BBIPAXKEH TJIaroJioM WM
npenjorom: know-all, with-it;

8. CIIO’)KHBIE CIIOBA, B KOTOPBIX HAPEUHE BBICTYIAET BTOPHIM KOMIIOHEHTOM,
KOMOWHUPYSCh C CYIIECTBUTEIBHBIM, IMPHUIAraTelbHbIM, HApedueM, TIIarojoM,
MECTOMMEHHUEM W YUCIUTENbHBIM: Whites-only, all-out, first-ever;

9. CIIOXHBIE CIIOBA, BTOPHIM KOMITOHEHTOM KOTOPBIX SIBIISIETCS MPEAJIOT
(mocenor), a nepBbIM — IIAroid: drive-in, come-on [MemikoB 1985: 213-240].

Hccnenosatenw, 3aHUMAIOIINECS npobieMamMu aHTIUIICKOTO
CJIOBOCJIOKCHUS, YKa3bIBAIOT Ha BBICOKYIO NPOAYKTUBHOCTh
CJIOBOOOPA30BATENLHOM MOJEIN «CYLIECTBUTENbHOE + cymiecTButrenpbHoe» (N +
N): bedtime, horsefly, dragon-fly. JlomuHupoBaHUE 3TOW MOJACIH TPATUIIMOHHO

00BICHIETCS TEM, 4YTO B AHTJIMACKUX HOMMHATHBHBIX CAHMHUIAax, O6p330BaHHBIX
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no mojenu N + N, 1omycTuMbI camble pa3HOOOpa3HbIE CMBICIOBBIE OTHOIICHUS.
[To cnosam B.U. llagpuna, «kommo3zutHas moaenb N + N obragaeT HanOoIbIuM
ceMaHTH4eckuM auanazoHom» [Lllaapun 1996: 13]. Mopdosorudyeckas mpocTora
AHTJIMICKUX CYIIECTBUTEIBHBIX TAKXKE CIIOCOOCTBYET MPOIYKTUBHOCTH YKa3aHHOU
MOJIeJI CIOBOCIIOKEHHUS.

Cpenu mNpOAyKTUBHBIX MOJIENei, MO0 KOTOPbIM 00pa3yroTcsl aHTIUHCKHUE
CJIOKHBIE CJIOBA, MCCIEAOBATEIN TaKKe OTMEYAIOT MOJEIb «CYUIECTBUTEIbHOE +
npuyactue II» (N + P II): man-hade, hand-made, state-financed, government-
imposed, paper-made.

Crnoxuble cioBa, OOpa30BaHHbIE IO MOJENSAM «CYIIECTBUTEIbHOE +
npudactue [» (N + P I) u «cymecrBurensnoe + npunaratensnoe» (N + Adj),
TaKk)Ke JOCTATOYHO pENpPE3CHTATUBHBI B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3BIKE:
pleasure-seeking, oil-rich, oxygen-rich.

[ToMUMO JBYXKOMIIOHEHTHBIX CJIOXHBIX CJIOB, B AHTJIUHUCKOM SI3bIKE TAKXKE
NPECTaBICHbl CIOXKHBIE CJOBAa, B COCTaB KOTOPBIX BXOIUT JBa U Ooiee
KoMIloHeHTa. A.M. BHHOKYpOB Ha3bIBa€T TaKHU€ CIOXHBIE JIEKCUYECKUE
oOpa3oBaHUs «cloBaMHU-(Ppa3amMu, KOTOpPbIE MO CBOEWH CTPYKType HAMOMHUHAIOT
CHUHTAaKCHUYECKHE 00pa30BaHUs, COXPAHSIOUIME CPEJCTBAa BHEUIHErO CUHTAKCHUCA,
HarpuMep, MPEIJIOTM WM COMO3bl: Mman-of-war, easy-to-use, mother-and-baby»
[Bunokypos 1994: 27].

Kax ormeuaet H.I'. JlaBpeHThEBA, 110 TPOYKTUBHOCTU CIIOBOCIIOKEHUE OBLIT
U OCTaeTcsl BTOPBIM Mociie appuKcaluy Ha MPOTSHKEHUH BCEH UCTOPHH Pa3BUTHUSA
anrnuiickoro si3bika [JIaBpenteeBa 2001: 21]. TIpuHATO BBIAEHATH ABA OCHOBHBIX
crioco0a 00pa30BaHUsI CIIOKHBIX CJIOB B aHIJIMMCKOM SI3BIKE:

— TI0 OTIPEICNIEHHBIM CTPYKTYPHBIM MOJIEISIM;

— Ha OCHOBE CJIOBOCOYETaHUM;

— Ha OCHOBE MPEI0KEHUH.

Uccnenosarens O./]. MemkoB Ha3bIBAET J1BA Cilydast 0Opa30BaHUs CIOKHBIX
CJIOB 110 MOJIEJISIM:

— o0pa3oBaHME CIOXKHOTO CJIOBA HUYEM HE MOJATOTOBJICHO: earthquake;
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— CIIO’)KHOE CJIOBO 00pa3yeTcs 1O aHAJIOTUH ITyTeM IMOJAMEHBI KOMIIOHEHTOB B
YK€ CYIIECTBYIOIINX B SI3BIKE CIIOKHBIX CIIOBaX: starquake, frostquake, youthquake
00pa3yroTCs MO aHAJIOTHU IO TOW K€ MOJIeNu, 4To U earthquake [MemkoB 1985:
185-186].

[TpumepoM MOXeT CIyXUTh clieaytomas mnapa: a black bird (mobas yepHas
ntuua) — a blackbird (npo3n).

[Tpumepamu 0Opa3oBaHMsI OKKa3HMOHAIM3MOB OTPECIICHHBIM CTPYKTYPHBIM
MOJIEJISIM MOTYT BBICTYIIaTh CIIEAYIOIIHE:

And surely coincidence will lead my forevermate to see the right television
show, at the right time, it'll show us how to meet (R. Bach, Bridge Across Forever).

B nmnpuBeneHHOM mpuMepe WCHONB3YyeTCS AaBTOPCKUN OKKa3MOHAIU3M
forevermate (forever + mate) ans 0003HaYEHHS JEBYIIKA MEUTHI TJIABHOTO I'epos,
€r0 POJICTBEHHOM IyIIN, KOTOPYIO OH MCKAJ MOBCIOYy U HUKAaK HE MOT HalTH.

"Not yet," she told it softly. "No dinner yet for the fluffalorium."(R. Bach,
Bridge Across Forever).

3auKCUPOBAaHHBI OKKa3WOHAIM3M O00pa30BaH OT IpuiarateiabHoro fluffy
(MyIUCTBIN ), KOTOPBIA ONMKMCBIBAET )KUBOTHOE.

ABTOpPCKHI OKKa3MOHAIN3M B OTPBIBKE, MPUBEICHHOM HIKE, HCIIOIb3yeTCs
JUTSE COOUPATENIbHOTO 0003HAYCHNST U3BECTHBIX JIFOICH:

1 thought if being a moviestar is so wonderful, why are there so many drunks
and addicts and divorces and suicides in Celebrityville? (R. Bach, Bridge Across
Forever).

K manHO# rpynme o0pa3oBaHUs OKKa3WOHAIBHBIX SIUHUI] TAKKE OTHOCSTCS
KOMOHMHAIINY COKPAIIEHHBIX OCHOB:

Down at street level another poster, torn at one corner, flapped fitfully in
thewind, alternately covering and uncovering the single word INGSOC(G. Orwell,
1984).

Crenyrormue HeOJIOTU3MBI ObLITH 00pa30BaHBI HA OCHOBE CJIOBOCOYETAHMIA:

The perfect-woman-in-many-women design, she won the contest hands-

down (R. Bach, Bridge Across Forever).
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Had I already smashed in upside-down killed, I thought, then got myself
dragged backwards two seconds in time by a mercy-chute and saved? (R. Bach,
Bridge Across Forever).

In your heart you’d prefer to stick to Oldspeak, with all its vagueness and its
useless shades of meaning (G. Orwell, 1984).

His sexual life, for example, was entirely regulated by the two Newspeak
words sexcrime (sexual immorality) and goodsex (chastity) (G. Orwell, 1984).

[Ipumepamu 00pa3oBaHUsl OKKA3MOHATU3MOB Ha OCHOBE TPEIJIOKCHUA
(romodpasuc) ABISIOTCS CIEYIONTUE:

Not I-know-who-you-are-and-I-love-you did that kiss say, but let's be lovers
tonight and see what happens (R. Bach, Bridge Across Forever).

But could there be one alone in the midst of news stories and TV shows,
lonely while surrounded by lovers and money, hired friends-become-staff and
agents and lawyers and managers and accountants? (R. Bach, Bridge Across
Forever).

- abdukcamus kak crocod oOpa3oBaHUsS OKKAa3HOHAIM3MOB MOXKET OBITh
npencrasieHa npedukcanuei, cypdukcanueil, a Takke couetaeM npeduxcanuu u

cybdukcaruu:

“Ungood” will do just as well — better, because it’s an exact opposite,
which the other is not (G. Orwell, 1984).

Oxkka3uoHaabHassabOpeBHuaIus

CnyyaeMOKKa3uOHaIbHOHAO0peBUAIIMMMOXKETBRICTYIaThbipuMepu3  Harry
Potter: O.W.L. — Ordinary Wizarding Level

Kontamunamus. CyTh JaHHOTO TpHEMa COCTOMT B TOM, YTO TIpH
COCIMHEHUH JBYX Y3YyaJIbHBIX OCHOB pOXKIAeTcsl OKkazuoHanmu3M. [Ipumepamu
OKKa3MOHAJIM3MOB, CO3[@aHHBIX TPHU TMOMOIIM KOHTAMHUHAIIMA MOTYT BBICTYINATh
[ (133 {01115

Dementor — naHHbI OKKa3HMOHAIM3M ObLT 00pa3oBaH OT ciioB dement u
tormentor

Wizengamot — B JaHHOM CJIOBe 00BbEAMHEHBI clloBa wizard U witenagemot
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To be splinched — sToT okka3uoHanu3Mm ObLT 0Opa3oBaH MPHU COEAUHEHUU
ocHOB split u inch.

Wtak, OCHOBHBIMH croco0aMu OOpa30BaHUS  OKKa3MOHAJIM3MOB B
COBPEMEHHOM aHTIUICKOM SI3bIKE BBICTYMAIOT adQUKcaIys, CIOBOCIOKCHHUE,

OKKa3HnOHaJIbHas1 3.66p€BI/IaIII/IH N KOHTaMHUHaIus:.

BriBoabI o riaase 1

Takum o00pa30B, JWUHTBUCTUYCCKUN aHAM3 JIUTEPATYpPbl IO TEOPHH
OKKa3MOHAJIHHOCTH TIOMOT HaM C(OPMYIUPOBATH CICITYIOIINE BHIBOJIBI.

Bo — mepBBIX, B COBPEMEHHOW JMHTBUCTHKE OTCYTCTBYET €IUHOE
MOHUMAHUE TOHATUS OKKA3WOHAIM3MOB, T.K. B JIMHTBUCTHUYECKON JHTEpaType
CYIIECTBYET OOJBIIIOEe KOJMYECTBO padOT, CBA3AHHBIX C OKKA3MOHAIbHBIMU
CAVHHWIIAMH, W WX pacCcMaTpUBal0 C pa3IWYHBIX TOYeK 3peHms. llofg
OKKa3WOHAIM3MaMHU MTOHUMAIOTCSI TaKKE CJI0Ba, KOTOPBIE ObUIM CO3/IaHBI aBTOPOM
B TMPOTHBOPEYHMU C 3aKOHAMHU CJIOBOOOpa3oBanus. [Ipm mx oOpa3oBaHMU WMeEET
MECTO HAPYIICHUE CTHJIMCTUKH MOJIEIH.

Bo — BTOpBIX, OKKa3MOHAIBHBIE €IUHUIIBI XapaKTEPU3YIOTCS CIIETYIOIIUMHU
NpU3HAKaMU: TPHHAUICKHOCTh K PEYH;, HEBOCIPOM3BOIUMOCTH (TBOPHUMOCTH);
HEHOPMATHBHOCTh,  (DYHKIIMOHAJbHAS  OJHOPA30BOCTh;  IKCIPECCUBHOCTH;
WHIVBUIyaIbHAS TPUHAJJICKHOCTD, CIOBOOOpa3oOBaTeNbHAS — TPOU3BOAMMOCTE;
HOMUHATUBHAS (DaKyJIbTaTUBHOCTh; CHHXPOHHO-AHaXpOoHHAs AU Yy3HOCTH U JP.

B — TpeThux, OKKa3MOHAIU3MBI CHCTEMATU3UPYIOTCS B CICAYIOIINE THIIBL:
ciIoBooOpazoBaTeabHble  (JEKCHMYecKHue),  (POHETHYECKHE,  CEeMaHTHUYECKHE,
rpauvecKkue, CHUHTAKCUYECKHE (HEOOBIYHBIE COUYeTaHUs CJIOB). B  ocHOBY
cUCTeMaTH3allk  OBUIM  TOJIOKEHBI  CJCAYIONIME  TapaMeTpbl:  CTEIEHb
OKKa3WOHAIBHOCTH; OCOOCHHOCTH B ITUTAHE BBIPAKEHUS, CHEIUpUKA CTPYKTYPHI,

crocoObl 00pa3oBaHUSI.
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B — deTBepThIX, K M3BECTHBIM CIIOCO0aM 00pa30BaHUS OKKa3MOHAIN3MOB
OoTHOCAT: auKCATBbHBINA CHOCO0, CIIOBOCIOXEHUE, COKpaiieHue (abbpeBuarwsi),

KOHBECPCHIO, 06p330BaHI/I€ TCJICCKOIIHBIX CJI0B, 3aUMCTBOBAHUEC U3 APYI'UX A3BIKOB.
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I'naBa 2. Okka3uoHaJIM3MBbI B COBPEMEHHOM AHIJIMICKOM A3bIKe

2.1 I'pynnbl 0KKA3MOHAJIM3MOB HA MaTepuaJie npousseaeHuu J1xo
Hec0o

B paMkax maHHOrO WUCCIICIOBaHHMS HaMHU OBUIM TPOAHAIM3HPOBAHBI
OKKa3MOHAJIM3MbI, OTOOpaHHBIE METOJIOM CILIONIHOW BHIOOPKH B MPOM3BEICHHSIX
Jlxo Hecb6o ‘Redeemer’, ‘Headhunters’. OOmee KOJIMYECTBO
IPOaHATM3UPOBAHHBIX €IMHUII COCTaBHJIO 55 OKKa3MOHATH3MOB.
3adukcupoBaHHBIE B MPOCTPAHCTBE YKa3aHHBIX MPOM3BEIACHHUI OKKA3MOHAIbHBIC
HAaUMCHOBAaHHS OBLUTM PAacCMOTPEHBI HAMH C TOYKH 3PEHUS MX CEMaHTHYCCKOU
oTHeceHHOCcTH. [lpoBeneHMii aHamU3 TO3BOJWI  BBIICIHUTH  CIEIYIOIINE
CEMaHTHYECKHE TPYIITHl OKKa3HOHAIH3MOB:

— 0003HaYeHHUE YeI0BEKa, SIBIICHUS, COCTOSHUS;

— XapaKTepUCTUKA YEIIOBEKa, SIBIICHUS, COCTOSHUS;

— o0o3HaveHue AeHCTBHS;

— 00CTOSATEIHCTBECHHAS XapPAKTEPUCTHKA.

PaccMoTpuM  BBIZICIIEHHBIE CEMAHTHYECKHE TPYIIBI  OKKa3HOHAIBHBIX
HOMUHAIMH 60Jee moIpoOHO.

1) OGo3HavueHHne YenOBEKa, SIBJICHHs, COCTOsIHMA. B mpomsBenenusx [[xo
Hec60 wnCronb3yroTcss OKKa3MOHAJIM3MBbI, KOTOPbIE HOMUHHPYIOT YEJIOBEKa WIIH
HEO/TyIIIEBIICHHBIE OOBEKTHI.
[TpruMepaMuOKKa3HOHATBHBIXETMHUIIAHHOUTPYIITBIMOTY TBBICTYTIATHCIIC IYFOIIIHE:

Harry noticed the uniformed back of a mini-woman changing burnt-down
candles on a table with four picture frames (J. Nesbo, The Redeemer)

B npuBeneHHOM mpHMepe OKKa3WOHAIM3M Mmini-woman HCIOIb3yeTCs IS
0003HAYCHHS KEHIITMHBI HEBBICOKOTO POCTA.

Foreignerspeak. Not Sail's strongest suit. (J. Nesbo, The Redeemer)

B nanHOM mipuiMepe OKKa3WOHaJbHAs enuHUIla Foreignerspeak Oblia

y1'[0Tp€6JICHa ABTOPOM IJIA 0003HAYCHMS HOCUTEIIS HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA.
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[TpumepamMu  OKKa3MOHAJIM3MOB, HOMHHHPYIOIIMX  YEJIOBEKa, MOTYT
BBICTYNIaTh U CJEAYIOIIHE:

'"They call me Steadyhand in Plata.' (J. Nesbo, The Redeemer)

JlaHHOE OKKa3MOHAIIbHOE CJIOBO Steadyhand ObLIO MCMONB30BAHO ABTOPOM
JUTSL OTIICAHMSI Y€JI0OBEKa, TBEPJIO CTOSIIIETO Ha HOTaxX.

They’re seeking someone who will stay with them for a number of years, a
long-distance-runner type who knows how to pace himself (J. Nesbo,
Headhunters).

Taxoit mpumep okkazuoHanusmaalong-distance-runner UCHOJB3YETCA IS
0003Ha4YeHHsI OYEHb BHIHOCITUBOTO YEJIOBEKA.

Not a chaos-pilot (J. Nesbo, Headhunters).

B nannom mnpumepe a chaos-pilot  OKkazuoHaNIU3M ObLT yHoTpeOiieH
aBTOPOM IS OTMCAHUsI YEJIOBEKAa, KOTOPBIM caM YIIPaBiIsIeT CBOMM BHYTPEHHUM
COCTOSSHUEM W MOXKET OBITh CYACTIMBBIM, HE CMOTpS Ha IKU3HEHHBIC
00CTOSTENHCTRA.

B cnenmytomem npumMepe OKKa3MOHATU3M HCIIONB3YETCS JJIsi HAMMEHOBAHUS
NOoJIpa3esieHus] TOJUIUHN, 3aHUMAIOIIETOCs MPECTYIJICHUSIMH, CBSI3aHHBIMH C
HapKOTHUKAMH:

'Huh,' said the woman standing straight in front of Harry. 'You're not in
Narco. You're the guy on telly who killed-' (J. Nesbo, The Redeemer)

[IpumepoM HCTONB30BaHUS OKKA3MOHAIBHON €IWHUIIBI, HOMHHHUPYIOIICH
00BEKT, BBICTYMAET CJETYIOIIHIA:

Even without the torch he knew the evening was going to be spent in A
amp,; E and not watching All About Eve (J. Nesbo, The Redeemer)

JlaHnHbIN npuMep okkazuoHanuzMad amp,E Obu1 ynotpeOiaeH aBTOpOM s
0003HaYCHUS TPABM ITyHKTA.

B cnemyromem mnpuMepe OKKasMOHAJIbHAs EIWHHIIA HCIOJIB3YeTCs IS
0003HAaYEHHUSI HMOLMOHAIBHO-TICUXOJIOTUYECKOTO  COCTOSIHUSI, HCIBITHIBAEMOE
4EIIOBEKOM:

It was instinct, an ur-fear (J. Nesbo, Headhunters).
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JlaHHBIN TIpUMEp ur-fear oTpakaeT COCTOSIHUE Ieposi, KOTOPBINA JIEHCTBYET,
cleqysl CBOM MHCTHHKTaM, He oOpailiasi BHUMaHUs Ha CTpax.

B kopnyce ¢axtuueckoro martepuaina MpeacTaBieHO 15 OKka3noHaJIN3MOB
JAHHOW CEeMAaHTHYECKOW TPYMIbI, 4TO OCTaBWIO 27% OT OOIIEro KOJIM4YecTBa

IMpOaHAJIU3UPOBAHHBIX CIWHHUII.

2) XapakTepucTHUKa 4YellOBeKa WM 00BeKkTa. B mpoaHanmm3mpoBaHHBIX B
pamMKax JaHHOTO WCCJIECIOBAaHUS TPOW3BEACHUSAX OBLIM OTMEYECHBI Cydau
WCITOJIb30BAHUSI OKKA3MOHAJBHBIX HOMUWHAIIMN, OMHUCHIBAIONIUX YEJIOBEKA WU
O0OBEKTHI.
[TpuMepaMuOKKa3HOHATBHBIXETMHUIIAHHOHCEMAaHTHYECKOUTPYIITEIMOTY TBBICTYTI
aTbCIIEAYIOIIHE:

But a black Metzner has teeth and jaw muscles which can crush bone, hence
its alleged reputation as a relative of the bone-devouring speckled hyena (J. Nesbo,
The Redeemer)

Hauapit  npumepbone-devouring  WCTONB3yeTCs ISl OMMCAHUSA
OTIpEIeNIEHHOM MOPOABI COOAK.

Jernbanetorget, as it was called on the map. In the middle there was a tiger
twice the size of life, frozen in mid-stride, between tram rails, cars and people (J.
Nesbo, The Redeemer)

Hcronb30BaHHBIN OKKAa3MOHAIM3M 03HAYAET, YTO KaKOW-THO0 00BEKT 3amep
Ha XOJy.

'Have a good trip, herr Karlsen,' the man said with an wultra-swift smile,
handing over his boarding pass and the passport (J. Nesbo, The Redeemer)

ABTOp HCHOJB30BAN JIaHHOE OKKa3MOHAJIbHOE CIOBOCOuYETaHUE ultra-swift
TUTSL OTPXXKEHUSI MEMOJICTHOM YITBIOKH.

OxKa3uOHAIBLHBIC CIUHUIBI MOTYT HCTIOJB30BATHCS I XapaKTEPUCTUKU U
YEeJIOBEeKa, W HEOAYIIEBIEHHBIX OOBEKTOB. Tak, B CIEIYIONIUX MpUMepax

OKKa3NMOHaJIN3MBbI y1'[0TpC6JISIIOTC}I AJIs1 OIIMCAHUA U XapaKTCPUCTHKHA J'II-OI[CIZZ
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However, on reflection Harry had concluded that Oleg's mother, Rakel, was
unlikely to appreciate the connection: her ex-alcoholic lover passing on songs
about being an alcoholic, written and sung by a dead junkie (J. Nesbo, The
Redeemer)

Last year, after Kjikerud and I had performed four burglaries in under four
months, Inspector Brede Sperre — that blond, media-horny idiot — appeared in
Aftenposten maintaining that a gang of professional art thieves was on the prowl
(J. Nesbe, Headhunters).

HNauuwnii npumep media-horny OTpakaeT YeIOBEKa, MMEIOIIETO CTPACTh K
CMU.

B mpuBeneHHBIX HUXKE TMpPUMEPAX AaBTOP HCIOIB3YyeT OKKAa3MOHAIbHBIC
HAaUMEHOBAHUSA JUISI XapaKTEPUCTUKU OOBEKTOB U SABJICHUI MPUPOIBL:

They all had the murder on the front page; they all had a grainy photo of a
winter-dark Egertorget, with references to two or three pages of articles inside the
paper (J. Nesbo, The Redeemer)

Bare trees spread out their winter-black fingers (J. Nesbo, The Redeemer)

ABTOp MCHONB3YET JAaHHBIA winter-black okka3noHanu3M B JBYX MpUMepax
JUTSL WJUTFOCTPAITUH OTTPEIeTICHHOTO I[BETA.

Harry drew three quick assumptions: that the old but well-looked-after
furniture came from the same place as his, namely Elevator, the second-hand shop
in Ullevalsveien; that Jon had not been to the art exhibition the solitary poster on
the sitting-room wall was advertising; and that more meals were taken bent over
the low table in front of the TV than in the place provided in the kitchenette (J.
Nesbo, The Redeemer)

ABTOp UCTIOJIB3YEeT JAaHHBIN OKKa3uoHanu3M well-looked-after nns onucanus
BITOJIHE YXOXKEHHOW MeOeNH, XOTh U CTapoil.

She had worn a blue-and-white-striped scarf and screamed herself hoarse in
London’s autumn mist at Loftus Road as her poor little team, Queens Park
Rangers, were being thumped by their big brother, Arsenal. Fascinated, I had

studied her impassioned face and derived no more from the match than the fact that
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Arsenal wore attractive red-and-white tops while QPR had diagonal blue stripes on
a white background, making the players look like lollipops in motion (J. Nesbe,
Headhunters).

JlanHbiil okkazuoHam3M blue-and-white-striped nepenaet 3HaueHue mapda
B CHHE-0€IyIO MOJIOCKY.

I pushed it open and at once saw that she had laid fresh flowers by the tiny
stone figure standing on the low, altar-like table beneath the window (J. Nesbe,
Headhunters).

JlaHHBIA OKKa3WOHANM3M altar-like WIITIOCTpUPYET CTOJI TIOXOXKHUH Ha
anTaphb.

Or his face, an oblong oar blade with a prognathous jaw that could on
occasion make me feel that the snus-stained set of teeth was going to jump out in
the air and snap, a bit like that wonderful creature in the Alien films (J. Nesbe,
Headhunters).

Hcnone3ysi naHHBIA OKKA3WOHANU3M Snus-stained aBTOp HWUTIOCTPUPYET
1BET 3yOOB (BKENITHIX OT Tabaka/ ¢ MATHaMH OT Tabaka)

Rain-heavy, low-hanging branches scraped against the car like a blind man’s
fingers identifying a stranger (J. Nesbe, Headhunters).

JlaHHBI ~TIpUMEp OKKa3WoHanMM3Ma rain-heavy  ONHCHIBAE€T  BETBH,
OTSDKEJIEBIINE OT JOXKIS.

The position also implies that no one can take your parking spot even
though, on paper, it is subject to the same first-come-first-served rule as other
company parking spaces J. Nesbo, Headhunters).

JlaHHOE OKKa3WOHAJILHOE BBIpAKEHUESirst-come-first-served 03Ha4YaeT: KTO
NEPBBIN MPULIEIN, TOT MEPBbIN 0OCITYXEH.

B xopmyce ¢dakTrueckoro marepuania JaHHas Tpymmna MpeacTaBieHa 36
npUMepaMHu, YTO, COOTBETCTBEHHO, cocTaBuio 65% OT o00Iero KoJMdecTBa

MMPpOAHAJIM3UPOBAHHBIX CIWHHUII.
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3) HaumenoBanue nevictBuii. B mpoussenenmsx [xo HecOo Obumm Taxke
3aUKCHUpPOBAaHBI ~ TMPUMEPHI  HWCIOIB30BAHUA  OKKA3MOHAIM3MOB-TJIArOJIOB.
[TpruMepoMOKKa3HnOHATLHBIX00pa30BaHU I TAHHOHCEMaHTHYECKOUTPYIITBIMOKETBEI
CTYIAThCIEYOIIHNM:

And four nights she click-clacked her way back across the cobble stones,
her heels echoing off the walls of both buildings (J. Nesbo, The Redeemer)

Hanuwnii npumep click-clacked nnmrocTpupyeT, Kak OKKa3uOHAIA3M MOXKET
nepeaBaTh 3BYKH OT IMOXOAKH Ha KabyKax.

The sound kick-started my fury: at least the bang was more potent than the
bloody Uzi’s (J. Nesbo, Headhunters).

JlaHHBIN TIpUMeEp OKKa3znoHam3Ma kick-started o3HadaeT, 4TO 3BYK THKaeT
WJIU KanaeT (JaBUT) Ha 3JI0CTb.

JlanHasi Tpymma MpeacTaBlieHa B Koprmyce (PakTHYeCKOro marepuana 2

MpUMEpPaMH, 4TO cOCTaBuio 4%.

4) O6CTOATEIHCTBCHHASIXAPAKTEPUCTHUKA!

That is what it looks like to me at any rate, in-out-in, an image of divine
penetration, fucking at its most sublime, but fucking nevertheless (J. Nesbo,
Headhunters).

JlanHast rpymma mpencTaBieHa B Kopmyce (aKTHYecKoro marepuaia |
IPUMEPOM, YTO COCTaBUIIO MpuMepHO 1%.

Wtak, OKKa3nOHAIbHBIE €IWHUIIBI, UCIIOJIb3yeMble B MPOM3BenCHUSIX J[KO
Hec60, cooTHOCATCS CO CAEAYIOUIMMU CEMAHTUYECKUMU TPYIIaMu: 0003HaYeHHE
YeIIOBEKa, SBJICHUS, COCTOSIHUS, XapaKTEPUCTHUKA YEIOBEKa, SIBICHHUS, COCTOSHUS;

0003HaYeHHE JAEHCTBHS; OOCTOATEIHCTBEHHAS XapaKTEPUCTHKA.

B paMKax daHHOI'oO HMCCIICAOBAHUA HaAMHU ObLT TaKXke MNpCAIPUHAT
KOJIMYECTBCHHBLIM aHaJIN3 PENPC3CHTATUBHOCTHU BBIACIICHHBIX CCMAHTHYCCKHX
I'pyIin OKKa3HMOHAaJIN3MOB. HOJ’Iy‘IeHHBIC PE3YJIbTAThI IMPOBCACHHOI'O

KOJIMYCCTBCHHOI'O pPacCMOTPCHUA PEPC3CHTATHBHOCTD BBIACJIICHHBIX
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CEMaHTUYECKUX TPYNI OKKA3WOHAIBHBIX HOMHUHAIMHN, 3a(UKCHPOBAHHBIX B
npocTpancTBe mnpousBeAeHui Jxo Hec6o, MOXHO TpencTaBUTh B BHIE

caenyronie quarpammel (cMm. Junarpamma 1):

I[HarpaMMa 1. CemaHTHU4ueCcKHE IpyHnIbl OKKa3nOHaJIM3MOB B ITPOU3BCACHHUAX I[)KO

Hecb6o

W 0603HayYeHune yenosekKa /

. npeameTta

[l XapaKTepucTuKa YenoBeKa /
npeameta

I

B 06CTOATENbCTBEHHAsA

XapaKTepucTmKka
0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70%

PesynpTaTel KOJIMYECTBEHHOTO aHanM3a CBUJETENBCTBYIOT 0
JOMUHHPOBAHMM B  MPOAaHAJM3UPOBaHHBIX mpousBeneHusix Jxo Hecb6o
OKKa3HMOHAJIBHBIX HOMHUHALIMM, OTHOCAIIMXCS K CEMaHTHYECKOM TpyIIe
«XapakTepucTuka 4enoBeka / mpeamera». llomydeHHBIE pe3ynbTaThl aHAIU3a
MO3BOJISIOT CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCHOBHOW (DYHKIIMEH OKKa3MOHAJIM3Ma B
IPOU3BEJICHUSI THCATENsl BBICTYNMAET (DYHKIMS XapaKTEPUCTUKHU JEUCTBYIOIIMX

IIEPCOHAXKEN U OKPYKAIOLIETO UX MUPA.

2.2 Moaesu 00pa3oBaHisl OKKA3MOHAJU3MOB B NIPOU3BEACHUSIX
J:x0 Hecoo

38,(1)I/IKCI/IPOB3HHI)IC B paMKax MJaHHOT'O HMCCICAOBAHHA OKKA3HMOHAJbHBIC
HOMHWHaALNU ObLIH pacCMOTPCHbBI HaMM TaKKC C TOYKH 3PCHUA cIroco0OB HX

06p2130BaHI/IH. HpC,Z[HpHHfITBIﬁ aHaJIu3 ITO3BOJIMJI BBIACIUTL CIACAYIOIIHNE MOIACIA
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o0pa3oBaHUsl OKKa3MOHAIBHBIX €IWHUI] B MPOCTPAHCTBE NpousBeneHuit J[xo
Hec6o.

1) CnoBocnoxxenue

JlaHHbBIN croco0 oOpa3zoBaHus OKKa3MOHAJILHBIX € IMHUI] B
pPOAaHANM3UPOBAaHHbIX  mpou3BeneHusax Jlxko Hecbo okazancs  cambiM
pernpe3eHTaTuBHBIM. (OKKa3HMOHAJIbHBIE HOMHUHAIMUM B Kopilyce (aKTHUYECKOro
MaTepuasa MpeACTaBIeHbI CIeIYIOIIMMH TUITAMU:

- CJIO’KHBIE CJIOBa, 00pa30BaHHBIE M0 ONMPEEICHHBIM MOIEISIM;

- CJIOKHBIE CJI0BA, 00pa30BaHHbBIC OT MPETIOKEHHIA.

PaccMoTpuM BbIJIETIEHHBIE TTOATPYIIIIBI CIOBOCIOXKEHUS Oosiee NoApOoOHO Ha
npuMepax u3 (PakTUYeKCKOro Marepuarna.

CnoxHble CJIOBA, 06D330BaHHBIC 110 oNnpeACICHHBIM MOACISIM

JlaHHasi MOATPYITA CIOKHBIX OKKAa3HMOHAIM3MOB IMPEACTaBIIEHA B KOPITyCe
(aKkTUYIECKOro MaTepraa CJICeIyIIMUMA MOICIISIMU:

-N+N

Rakeclass=" "l know it's not a very good image, but you understand.. .' (J.
Nesbo, The Redeemer)

Secondly, I work for a company which — in common with Kelley’s —
belongs to an elite, one which avoids the media spotlight, one which you believe
you have never heard of until you qualify for one of the country’s top jobs,
whereupon you receive a call from us and the name rings a belclass="underline"
Alfa, where have you heard that before? (J. Nesbo, Headhunters)

And she was able to tell me that I had not made a mistake after
alclass="underline" Ove Kjikerud had been interviewed by the police so many
times that he knew the nine-step model inside out (J. Nesbo, Headhunters)

The first time we had made love I had been reminded of the Bernini
sculpture in the Cornaro Chapeclass="underline" The Ecstasy of S. Teresa di
Avila (J. Nesbo, Headhunters)

The chattering, shopaholic, health-freak housewives with tits that looked so

genuine, not to mention the tan, although that was genuine, since they and their
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children had just returned from two weeks in St Tropez 'relaxing' away from au
pairs and noisy workmen who never finished swimming pools and new kitchens (J.
Nesbo, The Redeemer)

Not a chaos-pilot (J. Nesbo, Headhunters).

The whole system had — like the Internet — been developed by the US
Defense Department to guide Tomahawk rockets, Pavlov bombs and other fallout-
fruit one might want to drop on the right person (J. Nesbo, Headhunters).

- N+ Adj

The street lay just as morning-still and crisply autumn-dry in the unbroken
sunshine (J. Nesbo, Headhunters).

They all had the murder on the front page; they all had a grainy photo of a
winter-dark Egertorget, with references to two or three pages of articles inside the
paper (J. Nesbo, The Redeemer)

Bare trees spread out their winter-black fingers (J. Nesbo, The Redeemer)

The noise of voices, feet and announcements rose to the steeple-high vaulted
ceiling (J. Nesbo, The Redeemer)

Harry saw the designer-smooth, grey cement platform of Gardemoen
Airport approach through the train window (J. Nesbo, The Redeemer)

It was, moreover, the same formulation as the best run gallery in town,
Galleri K, and hopefully showed that we were targeting the affluent, the quality-
conscious and the cool (J. Nesbo, Headhunters).

That I knew Diana played in a higher league than I did, attraction-wise, and
that consequently I was not in a position to take such risks unless I was willing to
play in lower divisions for the rest of my days (J. Nesbo, Headhunters).

And it struck me that if Diana and I had had the child, she would — I was
convinced it would be a girl even though Diana had already called it Damien —
have looked at me one day with the same mascara-heavy eyes, shouted that it was
unfair, for Chrisssake, she and her girlfriend wanted to go to Ibiza and after all they
were old enough and would soon be leaving school! (J. Nesbo, Headhunters).

- N + Participle |
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But a black Metzner has teeth and jaw muscles which can crush bone, hence
its alleged reputation as a relative of the bone-devouring speckled hyena (J. Nesbo,
The Redeemer)

Later she was to conclude that the reason for Mads's bad self-image lay at
the door of his brilliant, demanding, weakness-hating father who was unable to
grasp why he had not been granted a son more in his own mould (J. Nesbo, The
Redeemer)

1. N+ pr+ Participle |

She was jerked out of these thoughts by Robert taking her hand, putting
something in it and saying: 'Come to the barn when the general-in-waiting has
finished. I've got something to show you.' (J. Nesbo, The Redeemer)

- N + Participle 11

His reddened, booze-battered skin hung off his face like the folds of a Shar
Pei dog (J. Nesbo, The Redeemer)

'Do you hunt, Karlsen?' Gilstrup asked gently in a hoarse, alcohol-drenched
voice (J. Nesbo, The Redeemer)

Then he swore, and, realising that the commander could not weigh much
less than his own ninety-five kilos, balanced on the stranded ice sheets and
gingerly placed his feet on the treacherous snow-camouflaged ice field (J. Nesbo,
The Redeemer)

He studied Martine's keyhole-shaped pupils (J. Nesbo, The Redeemer)

He sank deeper into his chair, raised his hand slowly, placed the short barrel
on the seat in front so that he had a clear line of fire at the dinner-suited back of
the person to the left of Thea (J. Nesbo, The Redeemer)

I had already found a lighter in the pocket of the black nylon jacket
belonging to Pimples and once again I considered whether to set fire to the petrol-
marinated wreck (J. Nesbo, Headhunters).

Or was it just guile and skill on my part that had allowed the real me to end
up in this love-blessed blind spot (J. Nesbo, Headhunters).

- Adj. + Participle II
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He was a sparse-haired man in his fifties who kept twisting his neck at
various junctures as though afraid it would stiffen, or else he had swallowed
something big that he couldn’t quite get down (J. Nesbo, Headhunters).

-N+V

'Excuse me?'

Foreignerspeak. Not Sail's strongest suit. (J. Nesbo, The Redeemer)

- Adj. +N

'"They call me Steadyhand in Plata.' (J. Nesbo, The Redeemer)

- Num. + N

She opened her eyes again and surveyed the six-thousand-square-metre site
of unsullied nature (J. Nesbo, The Redeemer)

- Num. + Adj

And Aa had obviously shunned it too: the one-and-a-half-metre-deep tank
was full to the brim (J. Nesbo, Headhunters).

- cioBocoyeranue + N

B crenmyromem mpumepe UCHONB3YEeTCS  OKKa3MOHAIU3M, KOTOPBIU
NPEICTaBIsIeT COOOW CIOXKHYIO €IMHHUILy, OOpa30BaHHYI0 OT CIOBOCOYETAHUS
chewing gum (Part. I + N) + cymiectBuTenpHoro breath:

In front of him stood two teenage girls exhaling white chewing-gum-breath
into the freezing air (J. Nesbo, The Redeemer)

JlanHast Mojenb 00pa3oBaHUS OKKAa3MOHAJIM3MOB TIPEJCTaBICHa U B
CJIETyIOIIEeM MTpUMepe:

They’re seeking someone who will stay with them for a number of years, a
long-distance-runner type who knows how to pace himself (J. Nesbo,
Headhunters).

Apart from Pesche’s fire-engine-red chair, which looked like a buxom
woman with her legs apart, who had just given birth to a baby: the big square
pouffe you can rest your feet on (J. Nesbo, Headhunters).

- Adv. + Part. II
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Harry drew three quick assumptions: that the old but well-looked-after
furniture came from the same place as his, namely Elevator, the second-hand shop
in Ullevalsveien; that Jon had not been to the art exhibition the solitary poster on
the sitting-room wall was advertising; and that more meals were taken bent over
the low table in front of the TV than in the place provided in the kitchenette (J.
Nesbo, The Redeemer)

B mpuBeneHHOM mMpuMepe OKKa3MOHAIHM3M NPEICTABISET COOOH CI0XKHOE
CJI0BO, 00pa3oBaHHOE IyTeM cJokeHus Hapeuus well u nmpuvactus Il rmarona c
nocinenoroM look after.

- Prep + prep + prep

That is what it looks like to me at any rate, in-out-in, an image of divine
penetration, fucking at its most sublime, but fucking nevertheless (J. Nesbo,
Headhunters).

Cnemyromuii  mpuMmep MpeAcTaBiIsieT coOoW  ciydail  oOpa3oBaHUs
OKKa3MOHAJIM3Ma 110 MOJICIIH:

-cokpareHue + N

It was instinct, an ur-fear (J. Nesbo, Headhunters).

CrnoXHBIECIOBA, O6D3.30BaHHI)ICOTHDCI[J]O}KCHI/Iﬁ

But apart from the familiar scenario of POB-tells-inspector-what's-what,
everything had changed (J. Nesbo, The Redeemer)

It’s the world’s oldest cliché in the married-man-picking-up-unmarried-
woman or vice versa scenario, but I had an inkling she hadn’t heard it before (J.
Nesbo, Headhunters).

The position also implies that no one can take your parking spot even
though, on paper, it is subject to the same first-come-first-served rule as other
company parking spaces J. Nesbo, Headhunters).

[IpuBeneHHbIE PUMEPHI CBUICTEIHLCTBYIOT O 3HAUYUTEIBHOM Pa3zHOOOpa3uu
MOJIeNIel, TI0 KOTOPBIM 00pa3yloTCsl CIOXHBIE OKKa3WOHAJIbHbIE HOMHUHAIIUU B

COBPEMCHHOM AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
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Jauubii  cmoco0 o00pa3oBaHMA OKKa3HMOHAJIM3MOB OKaszalics Hauboee
penpe3eHTaTUBHBIM B KOpmyce (aKkTHYeCKOro MaTepuana W NpeAcTaBieH 48
IpUMepaMH, YTO COCTaBUIO 87% OT OOLIEro KOJIWYECTBAa MPOAHAIU3UPOBAHHBIX

OKKa3HnOHAaJIbHBIX HOMHHaHHﬁ.

2) Abdukcanms

Addukcamus kak cmocod o00pa3oBaHUS OKKA3WOHAIBHBIX EAUHUI] B
npousBeacHusx o Hecbo npencrarnena ucnoiab3oBaHueM noiayadpdukcoB mini-
, mid, ultra:

However, on reflection Harry had concluded that Oleg's mother, Rakel, was
unlikely to appreciate the connection: her ex-alcoholic lover passing on songs
about being an alcoholic, written and sung by a dead junkie (J. Nesbo, The
Redeemer)

Harry noticed the uniformed back of a mini-woman changing burnt-down
candles on a table with four picture frames (J. Nesbo, The Redeemer)

Jernbanetorget, as it was called on the map. In the middle there was a tiger
twice the size of life, frozen in mid-stride, between tram rails, cars and people (J.
Nesbo, The Redeemer)

'Have a good trip, herr Karlsen,' the man said with an wultra-swift smile,
handing over his boarding pass and the passport (J. Nesbo, The Redeemer)

B xopnyce ¢akTudyeckoro matepuaia abhdukcams kak crnocod oopasoBaHus
npenactaBieH 4 mpuMepamH, 4YTO COCTaBWIO 7% OT OOIIEro KOJU4ecTBa

MMPOAHAJIM3UPOBAHHBIX OKKA3HMOHAJIBHBIX HOMHHaHHﬁ.

3) AGOpeBmarus

JlanHele cnoco0 00pa3oBaHUS OKKAa3MOHANBHBIX €IWHUI] B KOpILyCe
NPOaHAIM3UPOBAHHOTO MaTepHaja MPeaCTaBIIeH CISAYIOIIUMU IPUMEPaMU:

'Huh,' said the woman standing straight in front of Harry. 'You're not in

Narco. You're the guy on telly who killed-' (J. Nesbo, The Redeemer)
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Even without the torch he knew the evening was going to be spent in A
amp; E and not watching All About Eve (J. Nesbo, The Redeemer)

B xopmnyce ¢akTuyeckoro warepuana JaHHBIA crmocod oOpa3oBaHUS
OpeiacTaBieH 2 NpuMepamu, 4YTo cocTaBmio 4% oOT o00Iero KoJudecTBa
NPOAHAJIM3UPOBAHHBIX OKKA3WOHAJBbHBIX enuHull. llomydeHHble pe3yibTaThl
CBUJIETENIbCTBYIOT O JOCTaTOYHO HU3KOW MPOAYKTUBHOCTH JAHHOTO CIIOC00a IMpu

00pa3oBaHUM OKKA3HMOHAIN3MOB.

4) Okka3zuoHasibHas TpaHchopmalus cIoBa Ha ypOoBHE (POHETUKU

B nmpuBeneHHOM mpuMepe KCIOIb3YyeTCsl OKKa3HOHaJbHAasi HOMUHALUS Jeez
KOTOpasi SBJISIETCS OKKa3HOHAIBHOU (popMOii ciioBa Jesus:

'Jeez,! Halvorsen said when Hagen and Beate had gone (J. Nesbo, The
Redeemer)

B xopmyce ¢dakTudeckoro wmarepuana JaHHBIA CIOCOO0 00pa3oBaHUsA
npencrtaBieH 1 mpuMepoMm, dYTo coctaBuiio 2% OT 0oOImero KOJIWYecTBa
IPOAHATM3UPOBAHHBIX OKKa3WMOHAIBHBIX HOMHUHAIUi. [lomydeHHBIE pe3ylbTaThl
CBUJICTEIIHCTBYIOT O HU3KOM MPOIYKTUBHOCTU JIAHHOTO CIocoba mpu o0pa3oBaHUU

OKKa3nOHaJIM3MOB.

HTak, 0CHOBHBIMH CIOCOOaMH 00pa30BaHUsl OKKa3MOHAJIbHBIX HOMUHALIUN B
MPOCTPAHCTBE MpoaHaIu3UpoBaHHBIX npousBeneHuit J>xo Hecbo Headhunters u
The Redeemer BpicTymaioT cregywoommue: CiloBocioxeHue, addukcanus,
ab0peBHalMs U OKKa3WOHaJIbHAs TpaHcopMalus y3yalbHOIO CJIOBa Ha YpOBHE
(dhoHETHKHU.

B KkojnuecTBEHHOM OTHOUICHHM BBIACTIECHHBIE CIOCOOBI 00pa30BaHUA
OKKa3MOHAJIbHBIX HOMHUHALIMK B mpousBeneHusix Jxo HecOo MOXKHO mpeacTaBuTh
B BUJIE cieayrolel quarpaMmsl (cMm. {uarpamma 2):

Huarpamma 2. Mogenn oOpa3oBaHUsl OKKa3WOHAIM3MOB B MPOU3BEICHUIX

JIxo Hecbo
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adpuxcarus
7%

ab0peBuanus
A W3MCHEHHE HA
dboHeT.ypoBHE
2%

Wtak, cremyer OTMETUTb, 4YTO pE3yJbTaThl KOJMYECTBEHHOTO aHaln3a
CBUJICTEIIHLCTBYIOT O JJOMUHUPOBAHUH CJIOBOCIIOXKEHHS KaK CIoco0a o0pa3oBaHUs
OKKa3MOHAIBHBIX eAuHull B mpousBeneHusx [xo Hecbo — 65%. Haumenee
MIPEICTABIICHHBIMU CIIOCO0aMU 00pa30BaHUSl OKKAa3MOHAJIHHBIX HOMHHAIMKA B
Kopnyce (aKTHYEeCKOTO Marepuajga oOKa3aimuch abOpeBwarus  (4%) wu
OKKa3uMOHabHas TpaHchopmalus y3yalabHOro cjioBa Ha ypoBHe (oHeTuku (2%).
Adduxcanus npeacTaBieHa B MacCUBE MPOaHATM3UPOBAHHOTO MaTepuana 7%.

B menmom, momydeHHbIE B pe3ylbTaTe MPOBEISCHHOTO B paMKaX JaHHOTO
WCCJICIOBAHMS aHAJIN3a OKKAa3MOHAJIBHBIX €IMHUIl C TOYKH 3PCHUS CEMAHTHUKH U
CTPYKTYpBI TIOKa3aja, YTO Il TPOAHAIM3WPOBAHHBIX AHTIIMACKUX BApUAHTOB
npouseaeHuit Jbxko Hec6o Headhunters um The Redeemer xapaxrtepHo
WCITOJIb30BAaHUE OKKA3MOHAIM3MOB, O0O3HAYAIOIIUX XapaKTEPUCTUKY UEIIOBEKa,
npeaMera, SBJCHHA W 00pa30BaHHBIX  MYTEM  CIIOBOCIOKEHHSA,  T.C.

MIPEACTABIIAIONTUX COOOM CIIOKHBIE CJIOBA.

2.3 AHAJIN3 TEKCTOB

JlbxoHecbo  momymsipHbIii  mMcaredab ~— HAIIETO  BPEMEHH,  aBTOD
OCTPOCIOKETHBIX JIETEKTUBHBIX POMAHOB, CO3/1a€T HEMOBTOPUMBIX IEPCOHAXKEHN B

cBoux npousBeneHusx. Kak yreepxxnaer uzBectHolii Kputuk ['anuna FO3edosuy,
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YTO TJIaBHAsE 0COOCHHOCTH TBOpYecKoro meroaa J»xo Hecbo ects HUUTO MHOE, KaK
€ro yMEHHE MaKCHUMaJIbHO TJIIYOOKO YBS3aTh MEPCOHAIBHYIO CyIbOy Teposi ¢

COOBITUAMH, KOTOPBIE EMY HAJI0 PacclieiOBaTh.

bonee Toro, eme omHOM xapakTtepHod ueproit pomanHoB JIxo Hec6o
SIBJISIETCS MpPaYHbId (DOH, MUCTHUYECKH Y>KACAIOIIUA KOJIOPHUT, HO B TOXKE BpeMs
HEBEPOSITHO PEATUCTUYHO, Jaxe HATypaJUCTUYHO, HAMHUCAHHBIE MOAPOOHOCTU

JcJia.

st nmoctmkenust Oombinied BeipasutenbHOCcTH J[)ko HecOo mpumymbiBaeT
HOBBIE CJIOBa (OKKa3MOHAJIM3MBbl), MHOT/Ia 3TO CJOBA MOHATHBIE Cpa3y, HO Yallle

BCCT'O )1 TIOHUMaHUA KaKoOT0-JIN0O OKKa3uOHaIu3Ma HY>XCH KOHTCKCT.

ITpumep: They all had the murder on the front page; they all had a grainy
photo of a winter-dark Egertorget, with references to two or three pages of articles
inside the paper (J. Nesbo, The Redeemer)

ABTOp HCMOJIB3YET JIaHHBIA OKKa3HMOHAIU3M, JUIsl YCHJIEHHS aTMocdepsl
MPaYHOCTH.

Eme onHoil 0COOEHHOCTBIO aBTOpa SIBJISETCS, OMUCAHUE TJIABHOTO TIepos
pomaHa. B aHanu3upyembIX NPOW3BENEHUSI THUIl TJIABHBIX T'€POEB CPABHHUTEIHHO
omnuaetcs. B mpoussenenuun ‘“Redeemer”, Hec6o co3mgaer nmonuieiickoro Xappu
Xomne, KOTOPBIA siBNsieTcs (DaHATUKOM CBOETO Jelia, MaHUaKaJbHO MpeJaHHbIN
cBOeil pabore, 6€3 MalelIIuX NMPU3HAKOB Kapbepu3Ma, HO YacTO HEYAAauIMBBIA B
o0biuyHOM ku3HU. B mpoumsenenun ‘“‘Headhunters” rmaBHbIM Tepoir Pomxep
CaMOYBEPEHHBIM M XapU3MaTUYHBIN PEKPYTEp, UIMYLIUN I ONHOW HOPBEKCKOU
KOMIIAaHUHM XOpOIlIMe KaHIUAATYypbl HAa pa3iUyHble JOHKHOCTH. B moBcemHeBHOE
KU3HHU Yy Teposi TOKE BCE HEIUIOXO: KpacuBas >K€HA, POCKOIIHBIA JIOM W HOBas
MaIlMHa.

Takum 00pa3oM, MOKHO clieNlaTh BBIBOJI, YTO OCOOEHHOCTHIO pOMaHOB J[xo0
Hec6o siBisieTcst ero ymMeHHe OMNHUChIBaTh I'E€POEB W CO3/1aBaTh OIMPEAEIICHHYIO

aTMocdepy, UCTIOJIb3YSI OKKAa3HOHAIM3MBI KaK CPEJICTBA BHIPA3UTEILHOCTH.
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BriBoabI 11O ri1aBe 2

B pamkax nmaHHOTO WCClIeIOBaHUS HaMU OBUIM TIPOAHATU3UPOBAHBI
OKKa3MOHAJIM3MbI, OTOOpaHHBIE METOJIOM CILIONIHOW BHIOOPKH B MPOHW3BEICHHSIX
FO. Hec6é ‘Redeemer’, ‘Headhunters’. 3aduxcupoBaHHBIE B IPOCTPAHCTBE
YKa3aHHBIX TPOW3BEJCHUN OKKAa3MOHAIbHBIE HOMHHAIIMM OBLTA PACCMOTPEHBI C
TOYKH 3pPCHHSI X CEMaHTHYECKOW OTHECEHHOCTH. lIpoBeneHmii aHamu3 MO3BOIIII
BBIZICIUTh  CIAEAYIOMME CEMAHTUYECKHE TPYIIbl  OKKa3MOHAIM3MOB: 1)
0003HAYCHHE YETIOBEKA HWJIU SIBJICHUS, 2) XapaKTePUCTHKA YEIOBEKa W OOBEKTa;
3) o6o3HaueHUE ICUCTBUSI.

OcHoBHBIMH criocoOaMu  00pa30BaHMS OKKA3MOHAJIBHBIX HOMHHAIIMN B
NIPOCTPAHCTBE MPOaHAIM3UPOBAHHBIX Tpou3BeneHuii /o Hecbo BreicTymator
cienmyromme: ciaoBocioxkenune, addukcanus, adOpeBHanysi W OKKa3HMOHAJIbHAS
TpaHchopMaIys y3yalTbHOTO CJIOBa Ha YPOBHE (POHETHKH.

Pe3ynbrathl mpoBeEHHOTO aHaNW3a MOKa3alld, YTO B MPOM3BEACHUIX [0
Hecb6o mpeobmagatoT OKKa3MOHAJbHBIE EAMHULBI, OOpa30BaHHBIE IyTEM
CIIOBOCIIOKECHUsA. HamMmeHnee pemnpe3eHTaTHBHBIMU —CIIOco0aMu  0Opa3oBaHUs
OKKa3MOHAJIM3MOB OKa3aJMCh OKKa3WOHalbHAs ab0peBHAlMs W OKKa3WOHAJIbHAs

TpaHcpopMallysl y3yalabHOTO CI0Ba HAa YPOBHE (DOHETHKHU.
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3aK/JII0YeHne

[lenpr0 MAHHOTO WMCCIIENOBAHUS BBICTYNAJIO PACCMOTPEHHE OCOOEHHOCTEH
0o0pa3oBaHMsl OKKa3MOHAJIM3MOB B aHIVIMWCKOW JMTEpaType Ha Marepualne
npousBenenuit ko Hec6o. WM3yunB HayuHylo JuTepatypy IO TeMe
UCCJIEIOBAHMSI, a TAKXKE MPOAHAIU3UPOBAB KOPIYC (PaKTHUECKOTO MaTepuasa, Mbl
IPUIILIK K CIEAYIOIIUM BBIBOJAM:

B macrosiimiee Bpemsi B JIMHTBUCTHKE HAOIIOJAETCS OTCYTCTBHE E€IMHOTO
NOAXO0/a K OMNPEACTICHUIO TOHSTHS OKKa3MOHAIM3MOB. B JHMHrBHCTHYECKOU
JUTEPATYpPE OKKA3MOHAIIBHBIE EIMHUIIBI PACCMATPUBAIOTCS C PA3JTUYHBIX TOUYEK
spenus. Ilom oOkka3moHanmM3MaMyd TIOHMMAIOTCS  CJIOBa, CO3JaHHBIE B
IPOTUBOPEYHHM C 3aKOHAMH CioBooOpazoBaHus. [Ipu ux oOpa3zoBaHuUM HMeEET
MECTO HapyIIeHWe CTHIMCTUKH Mozaein. OKKa3nOHAIU3MBbI TIPEACTABISIIOT COOOM
CJIOBa, KOTOpbIE, KaK MPaBUIIO, HE BXOAST B OOIIEHAPOAHBIN S3bIK, @ CYHIECTBYIOT
JUIIb B TOM KOHTEKCTE, IJii KOTOpPOrOo OHM W ObUIM co3aaHbl. B manHOM
WCCJICIOBAHUH OKKA3MOHAJIM3M IMIOHUMAETCS KaK pedeBast IKCIIPECCHUBHASI €IMHUIIA,
oOnagaromiasi TaKMMH CBOMCTBAMU KaK HEBOCIPOU3BOAUMOCTb (TBOPUMOCTD),
HEHOPMATHBHOCTh, HOMUHATHUBHAsA (HaKyJbTaTUBHOCTh M CIIOBOOOpa3oBaTEIbHAS
POU3BOJAHOCTh. ABTOPCKUM OKKa3MOHAJIM3MOM CTAHOBHUTCS CJIOBO, UCIIOJIb3yEMOE
aBTOPOM U HE CYIIECTBYIOIEE HA YPOBHE S3BIKOBOM HOPMBI. JTO k€ KacaeTcs U
cinoBodopm.

OcHOBHbIMM ~ (YHKUUSIMH  OKKAa3MOHAJIM3MOB B  TEKCT€  BBICTYNAIOT
AKCIIPECCUBHAS 1 YCTAHOBKA Ha CAMOBBIPAKECHHE aBTOPA.

K ocHoBHBIM cmoco0aM o00pa3oBaHWs OKKAa3HOHAIBHBIX E€IUHUI] B
COBPEMEHHOM  aHIVIMMCKOM  f3BIKE OTHOCATCS crieayrwomue: addukcanus,
CJIOBOCIIOKE€HHE, OKKa3nOHaIbHasi aO0OpeBraIys 1 KOHTAMHUHAITHS.

B pamkax [aHHOro wucclieJoBaHUST HamMu ObUIM IPOAHAJIU3UPOBAHBI
OKKAa3MOHAJIM3MbI, OTOOpAaHHBIE METOJOM CIUIONIHONW BBHIOOPKHM B MPOM3BEICHUSIX
ko Hecbo ‘Redeemer’, ‘Headhunters’. 3adukcupoBaHHblE B MPOCTPAHCTBE

YKa3aHHbIX HpOI/ISBC,IIeHI/Iﬁ OKKa3nMOHaJIbHbIC HOMMHAIIUH ObLTIH PaCCMOTPEHBI C
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TOYKHM 3PEHUSI UX CEMAHTUUYECKOM OTHECEHHOCTH. [IpoBeneHni aHanm3 Mmo3BOIUI
BBIZICIUTh  CIAEAYIOMME CEMAHTUYECKHE TPYIMIbl  OKKA3MOHAIM3MOB: 1)
0003HaueHKE YeJIOBEeKa UJTU SIBJICHUS; 2) XapaKTEepUCTUKA YEJIOBEKa WM OObEKTa;
3) obo3HaueHue AeCcTBUS; 4) 0OCTOATENbCTBEHHAS XapaKTEPUCTHKA.

Pe3ynbpTaTh KOJIMYECTBEHHOTO aHanu3a CBUJETEIbCTBYIOT 0
JOMUHUPOBAHMM B  MPOAHAIM3UPOBAaHHbIX mpousBeAeHusx Jxo Hec6o
OKKAa3WOHAIhHBIX ~HOMHHAIIMM, OTHOCSAIIUXCS K CEMAaHTHYECKOW TpyIIe
«XapakTtepuctuka uenoBeka / mpeametay (65%). IlosnydyeHHbIE peE3yNbTATHI
aHaln3a TMO3BOJIIIOT CJENaTh BBIBOJ O TOM, YTO OCHOBHOW (yHKUHEH
OKKa3WOHAIM3Ma B MPOU3BEICHHS TUCATENSI BBICTYIAET (PYHKITUS XapaKTEPUCTUKU
JNENUCTBYIOUIUX MEPCOHANKEN U OKPYKAIOUIErO UX MUPA.

C TOYKM 3peHHUs CTPYKTypbl, OCHOBHBIMH cIOcoOaMu 00pa3oBaHUS
OKKA3MOHAJIbHBIX ~ HOMHMHAIMH B MPOCTPAHCTBE  NPOAHAIM3UPOBAHHBIX
npousBeneHudt  Jxo HecOo BBICTYMamOT  cleAylolIde:  CIOBOCIOXKEHHE,
apukcanus, abOpeBuaIus U OKKa3HoHalIbHAs TpaHC(hOpMaIus y3yalTbHOTO CJIOBa
Ha ypOBHE (DOHETHUKH.

CrnoBocioXeHHe TMpencTaBIeHO B Kopmyce (aKTUYECKOro Marepuana
CJIO’KHBIMH CJIOBaMHU, 0OpPa30BaHHBIMU 10 ONPEIAEICHHBIM MOJEISM, U CIOKHBIMU
cinoBamu. OOpa3oBaHHBIMU OT mpeioxkeHus. CIO0KHbIE CIIOBA MEPBOW TPYMIIbI
npencrasiensl caeaytomumu moaensimu: N + N; N + Adj; N + Participle I; N + pr
+ Participle I; N + Participle II; N + V; Adj. + N; Num. + N; cioBocoueranue + N;
Adv. + Part. II.

Adduxcamus npeacraBieHa B KOpIyce MPOAHATM3UPOBAHHOTO MaTepuania
npeauKaluei ¢ ucrnoiab3oBanueM nojyaddukco mini, mid, ex, ultra.

PesynbTaTh KOJIMYECTBEHHOTO aHam3a CBUICTENHCTBYIOT 0
JTOMUHUpPOBaHMM  clioBocioxeHuss  (87%) kak  cmocoba  oOpa3oBaHus
OKKAa3MOHANbHBIX  eauHul, B mnpousBedeHusix Jlxo Hecbo. Haumenee
NPEICTaBICHHBIMU Crocob0amMu OOpa30BaHMsI OKKAa3MOHAIbHBIX HOMHUHALUMK B

Kopnyce (aKkTHUYecKoro Marepuaia oOkasainuch aOOpeBuanus (4%) wu
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OKKa3HOHaJbHAs TpaHC(OpMalUs y3yalbHOTO clioBa Ha ypoBHE (oHETHKH (2%).
Addukcamnus npencrapieHa B kopnyce paktuueckoro marepuaia 7%.

Takum  oOpa3omM, MOXHO chenaTth BBIBOJ O TOM, 4YTO  JUIA
NPOAaHAIM3UPOBAHHBIX B paMKax JaHHOTO HCCIEOBaHUA TpousBeAeHui J[xo
HecOo  xapakTepHO  HCHOJB30BaHME  OKKA3MOHAJIM3MOB,  00O3HAYAIOIINX
XapaKTepUCTUKY 4eNOoBeKa, IMpeaMeTa, SBJICHUS U OOpa30BaHHBIX IIyTeM

CJIOBOCJIOKCHUS, T.C. IPCACTABJIAOIINX cO0OM CJIOKHEIE CJIOBA.
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